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КИРИШ (фан доктори (DSc) диссертацияси аннотацияси)

Диссертация мавзусининг долзарблиги ва зарурати. Жахон микёсида 
фан-техника, саноат ва ишлаб чикариш сохаларининг жадал таравдиёти, узаро 
интеграцияси, янги сохаларнинг пайдо булиши терминологик тадкикотларни 
хар бир соха терминологияси доирасида амалга оширишни таказо килади. 
Фан ва сохалар ривожи, янгиланишлар жараёнида соха терминологияси 
мухим урин тутади. Шу кунгача терминология ва терминологик бирликлар 
юзасидан амалга оширилган илмий изланишлар натижаси уларок катор 
лингвистик, энциклопедик лугатлар юзага келди. Сохага дойр сунгги ютукдар 
сифатида электрон лугатлар, тил корпуслари, онлайн таржима лугатларини 
алохдца таъкидлаш лозим. Сохавий лексикани, терминологик бирликларни 
тизимий тадкик; килиш, идеографик курилиши, маъновий хусусиятларини 
аникдаш тилнинг ижтимоий вазифалари ва тарихий тараккиётшш ёритиш, 
терминларнинг номинатив, коммуникатив, аккумулятив функциялари 
мохиятини ойдинлаштириш, компьютер технологияларига асосланган 
электрон лексикографик махсулотларнинг мукаммаллик ва самарадорлик 
даражасини таъминлашда илмий-амалий ахамият касб этади.

Географик билимларнинг узлаштирилиши, кишилик жамиятининг 
атроф-мухит ва табиатга булган муносабати барча замон ва маконда долзарб 
масала сифатида каралади. Дунё тилшунослигида терминология, хусусан, 
географик терминологиянинг шаклланиш ва тараккиёт манбалари, термин 
тушунчаси ва терминологик тадкикотлар тарихи, терминосистемаларнинг 
макро ва микротизимлари, системавий курилиши, идеографик структураси, 
терминлар ясалишининг асос ва усуллари, таржимаси, терминлараро 
синонимия, полисемия, омонимия, гапонимия ходисалари, корпусларда тил 
бирликларининг лингвистик ва дастурий таъминотини яратиш каби масалалар 
юзасидан тадкикотлар олиб борилмовда

Узбек тилшунослигида географик терминлар тизими юзасидан катор 
тадкикотлар амалга оширилган булса-да, терминлар тизимининг идеографик 
структураси, соха терминлари полисемик, омонимик, полифункционимик 
хусусиятлари махсус тадкик манбаи булмаган. Мазкур масалаларнинг, 
шунингдек, географик терминларнинг замонавий лексикографик тамойиллар 
асосидаги илмий тадкики таъминланмас экан, уларни миллий тил 
корпусларида акс эттириш, таълимий корнусларнинг самарали фаолиятини 
тулаконли деб булмайди. “Давлат тилининг софлигини саклаш, уни бойитиб 
бориш ва ахолининг нутк маданиятини ошириш, узбек тилидаги мавжуд 
лугатлар асосида узлуксиз таълимнинг барча турлари учун укув лугатларини 
яратиш” кабилар долзарб вазифадир. Бу1унги кун талабига монанд холда 
табиий тилга ишлов бернш, тил корпуслари учун лингвистик таъминотни 
яратиш, тезаурус, электрон лугатлар тузиш, автоматик таржима, компьютер 
тахлили ва тахрири кабилар доирасида бажарилаётган ишларнинг амалий

‘Мамлакатамизда узбек тилини янада ривожлантириш ва тил сиссатини такомиллаштириш чора-тадбирлари 
тугрисида. Узбекистан Ресиубликаси Президентининг 2020 йил 20 октхбрдаги ПФ-6084-сонли Фармони // 
www.lex.uz
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ахамияти нечогли юкори эканлиги барчага аён. Географик терминлар 
тизимининг хам ана шу масалалар доирасида урганилиши тадкикотнинг 
ахамияти ва долзарблигини белгилайди.

Узбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 7 февралдаги 
ПФ-4947-сон “Узбекистон Республикасини янада ривожлантириш буйича 
Хдракатлар стратегияси тугрисида”, 2019 йил 21 октябрдаги ПФ-5850-сон 
“Узбек тилининг давлат тили сифатидаш нуфузи ва мавкеини тубдан 
ошириш чора-тадбирлари тугрисида”ги фармонлари, 2020 йил 20 октябрдаги 
ПФ-6084-сон Фармонига мувофик тасдикланган “2020-2030 йилларда 
узбек тилини ривожлантириш ва тил сиёсатини такомиллаштириш 
Концепцияси”, 2017 йил 20 апрелдаги Щ -2909-сон “Олий таълим тизимини 
янада ривожлантириш чора-тадбирлари тугрисида”ги Карори, Узбекистон 
Республикаси Президентининг 2018 йил 28 декабрь, 2020 йил 24 январдаги 
Узбекистон Республикаси Олий Мажлисига Мурожаатномалари каби 
меъёрий-хукукий хужжатларда белгиланган вазифаларни амалга оширишда 
ушбу диссертация иши муайян даражада хизмат килади.

Тадкикотгашг республика фал ва технологиялари ривожлатпшшииг 
устувор йуналшпларига мослиги. Диссертация тадкикоти республика фан 
ва технологиялари ривожланишининг I. “Ахборотлашган жамият ва 
демократик давлатни ижтимоий, хуку кий, иктисодий, маданий, маънавий- 
маърифий ривожлантиришда инновацион иктисодиётни ривожлантириш ва 
уларни амалга ошириш йуллари” устувор йуналишига мувофик бажарилган.

Диссертация мавзуси буйича хорижий илмий-тадкикотлар шархи . 
Соха лексикаси, хусусан, термин тушунчаси ва терминологик тадкикотлар 
тарихи, географик терминларни турли тилларга таржима килиш муаммолари, 
кенг таркалган географик терминлар, уларнинг келиб чшсиши ва семантикаси; 
уларнинг урта асрлардан хозирги кунгача булган фонетик эволюциясини 
аниклаш; инглиз ва рус тилларидаш географик терминларни тахлил килиш, 
географик терминларнинг инглиз ва рус тилидаги эквивалентлари; араб 
географик терминлари таржимасидаги асосий муаммоларни аникдаш, инглиз 
ва рус тиллари терминологияси, уларни бирлаштириш ва стандартлаштириш 
муаммосини тадкик килиш; географик терминологик лугатларни урганиш ва 
Киёслашга йуналтирилган илмий изланишлар жахоннинг етакчи илмий 
марказлари ва олий таълим муассасалари, жумладан, Козон федерал 
университета (Россия Федерацияси), Oxford University Language Centre, 
(Англия); Sorbonne College de france (Франция), Санкт-Петербург давлат 
университета (Россия Федерацияси), University of Toronto (Канада), 
University of Leipzig (Германия), Peking University (XXP), Москва 
шаркдгунослик института (Россия Федерацияси), Москва давлат минтакавий 
университета, Тилшунослик ва маданиятлараро мулокот института (Россия 
Федерацияси); шунингдек, Алишер Навоий комидаги Тошкент давлат узбек

2www.uza.uz
3 Диссертация мавзуси буйича хорижий илмий-т.щкикотлар шархи reseachgale.net, bloomsbury.com, 
cheloveknauka.com, dslib.net, aims.fao.org, book.sumy.ua, www.utexas.edu,www.u-bordeaux.com,english.pku.edu.cn, 
www.lang.ox.ac.uk,www.kaznu.kz,www.navoiy-uni.uz ва бошка манбалар асосида амалга оширилди.
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тили ва адабиёти университета, Самарканд давлат университета, УзФА 
Узбек тили, адабиёти ва фолыаюри института (Узбекистон)да олиб борилмокда.

Дунё тилшунослитда терминологик бирликларни тазимий аспектда 
урганиш, уларнинг семантик структурасида содир буладиган семантик 
узгариш ва лингвистик жараёнларни тахлил килиш, терминологик бирликларни 
тартибга солшп ва меъёрлаштиришга йуналтирилган тадкикотлар натажасида 
Катор илмий хулоса ва натижалар олинган: араб, рус, инглиз тили географик 
терминларининг киёсий тахлили амалга оширилган, географик терминлар 
тизими ва семантикаси урганилган (Козон федерал университета, Россия 
федерацияси), терминологик маъно ва умумлексик маъно муносабати тахлил 
Килинган, семантик муносабатлар тавсифланган (Oxford University Language 
Centre, Англия; Sorbonne College de france, Франция); тожик ва рус тиллари 
географик терминлари тизимининг тузилиши, функционал элементлари 
тавсифланган (Тожикистон давлат университета, Тожикистон), (Санкт- 
Петербург давлат университета, Москва шаркшунослик института, РФ; 
University of Toronto, Канада); терминологик бирликларнинг компьютер 
технологиялари билан б о ти к  лексикографик талкцнлари амалга оширилган 
(University of Leipzig, Германия; Peking University, XXP), табиий география 
терминларининг деривацион парадигматикаси аникданган (Санкт-Петербург 
давлат университета, Россия Федерацияси), инглиз ва рус талларида “ер юзаси 
рельефи” терминологиясининг шаклланиш хусусиятлари аникланган 
(Москва давлат минтакавий университета, Тилшунослик ва маданиятлараро 
мулокот института, Россия Федерацияси).

Дунё тилшунослигида терминология, хусусан, географик терминлар 
тизими юзасидан лексикологик-лексикографик аспектдаги катор тадкикотлар 
олиб борилмокда: терминосистемаларнинг макро ва микротизимлари, махаллий 
ва байналмилал терминларнинг лугавий-маъновий хусусиятлари, географик 
терминларни турли тилларга таржима килиш, инглиз тилидаги географик 
лугатнинг таркибий (суз ясалиши) хусусиятлари, узлашма географик 
терминлар, географик терминлар ясалишининг морфологик ва синтактик 
усулларини аникдаш; содца ва мураккаб табиий география терминларини 
ясаш усуллари; географик терминларнинг шаклланишида асос морфема/ 
терминоэлемент ролини асослаш; бир таркибли географик терминнинг суз 
ясаш уясидаги урнини тахлил килиш; рус ва инглиз талларида рельеф 
терминологиясининг киёсий тахлили: рус ва инглиз талларида рельефни 
билдирувчи терминлар тизимида синонимия, антонимия, полисемия, 
омонимия, гипонимия, паронимлик масалаларини урганиш.

Муаммонинг урганилганлик даражаси. Узбек тилидаги замонавий 
термгшолошк тизимларни урганиш, соха терминларини туплаш, саралаш, 
тартибга солиш ва шу асосда лугатлар тузиб нашр килиш ишлари XX асрнинг 
30-йилларидан бошланганлиги манбаларда кайд килинади4. Хусусан, табиий 
фанлар сирасида мухцм урин эгаллаган география сохаси терминлари буйича

Мадвалиев А. Узбек тиббиёт термииологиясш-шнг сохавий ва изохли лугатларда берилишига дойр // Узбек 
тили ва адабиёти. -  Тошкент, 2009. -  № 4. — Б. 51.

7

http://www.uza.uz
http://www.navoiy-uni.uz


Хам тадкикотлар амалга оширилиши натижаси уларок соха терминологик 
бирликларини узида жамлаган, изохлаган куйидаги асарлар хам яратилди: 
“География терминлари” (О.Иброхимов, 1935), “Кискача русча-узбекча 
география терминлари лугати” (М.Бектемиров ва М.Саидрасулов, 1940), 
“Географик терминларнинг кискача русча-узбекча лугати” (Н.Долимов ва б., 
1953), “Географик терминлар лугати” (Х-Хасанов, 1964), “Географик терминлар 
ва тушунчалар изохли лугати” (С.Крраев, П.Гуломов, Р.Рахимбеков, 1979), 
«Словарь народных географических терминов» (Э.М.Мурзаев, 1984) кабилар.

Бугунга кадар узбек тилининг географик терминлари тадкики ииш 
йуналишда амалга оширилган: география сохаси хамда тилшунослик сохаси 
доирасида. ХаР икки йуналиш ходисанинг узи УЧУН мухим булган 
жихатларига эътибор каратган булса-да, соха ходисалари ва уларнинг 
тилдаги ифодаси булган терминлар тадкики бир-бири билан боглик тарзда 
бажарилган.

Узбек тилининг географик термин ва агамалари тадкики асосан 
лексикографик, топонимик, диалектал характерда булиб, бу борада ХДасанов, 
СДораев, Ь^.Хуррамов, З.Дусимов, Т.Нафасов, Н.Бегалиев, Б.Уринооев, 
Ё.Хужамбердиев, Н.Охунов, Т.Эназаров, Н.Улуков, О.Бепшов, Х.Бащабилов’1 
каби олимларш1нг хизматлари катга булди. Уларнинг илмий изланишлари 
натижасида узбек тилининг географик терминларининг изохли, таржима 
лугатлари яратилди, терминологик бирликларнинг лексикографик, диалектал 
ва ономастик талкинларига оид илмий-назарий асослар юзага келди, узбек 
тили географик терминлари тизимининг таравдиёта ва баркарорлашувига 
улкан хисса кушилди. Шунингдек, ушбу тадкикотларда узбек тилида 
географик объектларнинг номланиши, номланиш асос ва тамойиллари, 
семантик, тарихий-этимологик, терминологик, морфемик, грамматик, ясалиш 
хусусиятлари хамда худудий таркалиши тадкик киливди. Узбек тилининг 
географик терминлари тизимий аспектда соф лисоиий-сохавий ёндашув 
асосида махсус урганилмаган, идеографик структураси тахлили ва замонавий 
лексикография талабларига монанд лексикографик талкини тадкикот

5Хасанов X- Урта Осиё жой номлари тарихидан. -  Тошкент: Фан, 1965. -  83 б.; Караев С. Топонимия 
Узбекистана (социолингвистические аспект). -  Ташкент, 1991; Qorayev S. Toponimika. -  Toshkent: 0 ‘zbckiston 
faylasuflari milliy jamiyati nashriyoti, 2006. -  320 b.; Караев С. Узбекистон вилоятлари топонимлари.
-  Тошкент: 0 ‘zbekiston milliy ensiklopedi>asi, 2005. -  240 б.; Нафасов Т. Топонимы Кашкадарьинской 
области: Автореф. д исс.... канд. филол. наук. -  Ташкент, 1968. -  24 с.; Узбекистон топоним ларининг изохли 
лугати. -  Тошкент: Укитувчи, 1988. -  290 б.; Рахметов Т. Топонимия города Самарканда и его окрестностей: 
Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. -  М., 1973. -  С. 22; Кораев С Д . ва бошк. Географик терминлар ва 
тушунчалар изохли лугати. -  Тошкент: Укитувчи, 1979. -  156 б.; Хуррамов К. Узбекские народные термины, 
обозначающие рельеф южного Узбекистана: Дисс. ... канд. филол. наук. -  Ташкент, 1980; Бегалиев Н. 
Самарканд топонимияси. -  Самарканд, 2011. -  128 б.; Уринбоев Б. Самарканд вилояти топонимларининг 
изохи. -  Самарканд, 1997. -  202 б.; Хужамбердиев Я. Историко-Этимологическое исследование топонимии 
Сурхандарьинской области: Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. -  Ташкент, 1974; Охунов Н. Топонимия 
Какандской группы районов: Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. -  Ташкент, 1978. -  23 с.; Эназаров Т. 
Узбекистон топонимлари: лугавий асослари ва этимологик тадкик йуллари: Филол. фан. докт. ... дисс.
-  Тошкент, 2006; Улуков Н. Узбек тили гадронимларининг тарихий-лисоний тадкики: Филол. фан. докт. ... 
дисс. -  Тошкент, 2010; Бегимов О. Жанубии Узбекистон ороюшларининг тарихий-лисоний тадкики. 
Монография. -  Тошкент: Voris-nashriyot, 2018. -  2.2.6 б.; Байкабилов X. Жахон мамлакатлари номларинига- 
табиий географик жихатлари ва топонимик тахлили: Геогр. фан. буйича фале. докт. ... дисс. -  К^арши, 
2021 .-150  6.
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предмета булмаган. Мазкур диссертацияда узбек тилининг географик 
термшшари тизимий тахлили, семантик ва идеографик структураси тадкики, 
лексикографик талкини амалга оширилди.

Тадкикотининг диссертация бажарилган олий таълим муассасасишшг 
илмий-тадкикот ишлари режалари билан богликлиги. Диссертация 
Карши давлат университета илмий-та,дкикот шилари режасининг “Терминология 
масалалари ва замонавий лексикографиянинг назарий хамда амалий 
масалалари” мавзуси доирасида бажарилган.

Тадкикотнинг макса ди узбек тилининг географик терминологияси 
тизимининг сгруктурасини очиш, генетик, семантик хусусиятлари, идеографик 
курилишини асослаш, узбек тилининг миллий корпуси ва таълимий корпуси 
учун географик терминлар лингвистик базасини яратишнинг асос ва 
мезонларини ишлаб чикишдан иборат.

Тадкикотнинг вазифалари:
узбек тилининг лексик макротизимида терминлар тизимининг урни ва 

ахамиятини урганиш;
Узбек терминосистемаси ва унда географик терминлар микросистемасининг 

таркибини текшириш, географик терминосистеманинг идеографик 
структурасини тахлил килиш;

Узбек географик терминларининг семантик таркибини тахЛил килиш, 
умумистеъмол ва терминологик маъно уртасидаги семантик умумийлик ва 
фаркни очиб бериш;

географик терминларнинг тарихий-этимологик катламга муносабатани 
аниклаш;

Узбек географик терминларининг уз катлами ва унда маъно узгариши, 
топонимик бгфликлар тизими билан муносабатани текшириш;

узбек географик терминларида полисемия, полифункционаллик, 
омонимия ходисаларини тахдил килиш;

узбек тилининг миллий корпуси ва таълимий корпусларига дойр 
назарий-амалий масалаларни урганиш, тал ва таълимий корпуслар учун 
географик терминларнинг лингвистик базасини яратиш учун манбалар 
устида ишлаш.

Тадкикотнинг объектини узбек тилининг лексикаси ва табиий 
география сохасига оид терминлар, узбек тилининг изохли лугати, географик 
асарлар, табиий-географик хариталар, энциклоиедик хамда топонимик 
лугатлардаги географик терминлар ташкил килади.

Тадкикотнинг предмета узбек тилининг географик терминлари тизими, 
идеографик структураси, генетик ва семантик хусусиятлари, лексикографик 
тавсифидан иборат.

Тадкикотнинг усуллари. Тадкикотда системавий тахлил, киёсий, статистик, 
компонент тахдил, тавсифлаш ва таснифлаш усулларидан фойдаланилди.

Тадкикотнинг илмий янгилиги куйидагилардан иборат:
уз катламга мансуб узбек географик терминлари маъноси умумистеъмол 

маънонинг соха тушунчасини ифодалашга ихтисослашуви натижасида
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шаклланганлиги, географияга оид терминлар тизимида буйин, цир, довон, 
бурун каби шаклдош, атроф, баландлик, тог, макон, массив каби купмаъноли, 
кенглик, параллель, текислик, изобара, минтаца каби полифункционал 
терминлар мавжудлиги аникданган;

узбек тилининг лексикаси нейтрал бирликлар, диалектизмлар, чегараланган 
бирликлар каби умумлексик бирликлар хамда профессионализмлар ва илмий 
терминлар каби терминологик бирликлар микротизимидан, илмий терминлар 
тизими фан-техника терминлари, саноат терминлари, со%а ва хужалик 
терминлари каби микротизимлардан ташкил топганлиги очиб берилган;

узбек тили географик терминларининг тизимий муносабатларига кура 
географик терминосистема апеллятив лексика -  географик терминология 
(баландлик, текислик, пастлик) ва узлашма лексика — географик терминология 
(.литосфера, гидросфера, биосфера атмосфера каби) тармокларидан таркиб 
топган икки турдаги микротизим эканлиги далилланган;

умумлексик ва терминологик бирликнинг битта вокеликни ифодалаши 
умумистеъмол ва терминологик маъно уртасидаги семантик умумийликни, 
уларнинг умумлексик ва сохавий кулланилиши узаро фарвдшликни 
таъминлаши далилланган;

узбек тилининг миллий хамда таълимий корпусида семантик кидирув 
натижасини таъминлаш учун терминологик семантик анализатор асосида 
семантик теглаш хамда илмий-техник маълумотлар базаси таркиби 
муайянлаштирилган.

Тадкикотнинг амалий натижалари куйидагилардан иборат:
Узбек тилининг географик терминлари тизимий аспекгда тадкик килинган, 

идеографик структураси аникланган, терминлар полисемантиклиги, 
омонимлиги, полифункционаллиги далилланган;

узбек тилининг уз катлам географик терминлари семантик таркибидаги 
маъно узгариши курсатиб берилган;

узбек тили корпуси ва таълимий корпуси учун географик терминларнинг 
маълумотлар омборини ишлаб чвдиш буйича намуна ва тавсиялар берилган.

Тадкикот натижаларининг ишончлилиги муаммонинг аник куйилгани, 
чикарилган хулосаларнинг тавсифлаш, таснифлаш, компонент тахлил, киёслаш 
каби усуллар воситасида асосланганлиги, назарий фикр ва хулосаларнинг 
амалиётга жорий этилганлиги, олинган натижаларнинг ваколатли ташкилотлар 
томонидан тасдикданганлиги, географик терминлар тадкикига идеографик 
тамойиллар асосида ёндашилганлиги билан белгиланади.

Тадкикот натижаларининг илмий ва амалий ахамияти. Тадкикот 
натижаларининг илмий ахамияти узбек тили терминологияси, сохавий 
терминлар тизими тадкики ни, жумладан, географик терминология сохасини 
муайян илмий карашлар ва фактлар билан бойитиши, географик терминлар 
тизимининг идеографик структурасйни, семантик узгаришларни кузатига 
имконини бериши билан белгиланади.

Тадкикот натижаларининг амалий ахамияти тилшунослик фани, 
жумладан, терминология буйича дарслик, Укув-методик кулланмалар яратиш,
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терминология фанлари буйича махсус курс ва семинар машгулотларини 
Угаш, терминлар корпуси, узбек тилининг миллий корпуси ва таълимий 
корпуси маълумотлар базаси учун манба ва материал булиб хизмат килиши 
билан изохланади.

Тадкикот натижаларининг жорий кшшмшш. Узбек тилининг географик 
терминлари тизими, семантик ва генетик хусусиятлари тахлили, лексикографик 
талкини буйича олинган илмий натижалар асосида:

Узбек тили географик терминлари лексик-грамматик хусусиятлари, 
маънодаги ихтисослашув натижасида сохавий маънонинг вулсудга келишига 
оид хулосасидан Олий ва урта махсус таълим вазирлиги томонидан дарслик 
сифатида тавсия этилган “л,озирги узбек тили” дарслигида фойдаланилган. 
(Тошкент ДУТАУнинг 2021 йил 14 сентябрдагя 02-1532-сон маълумотномаси). 
Натижада “Ясама сузларнинг лексемапашуви” деб номланган 13-параграфда 
умумистеъмол бирликларнинг ясамалашуви, “Узбек тили лексикаси таснифи” 
деб номланган 18-параграф да узбек тили лексикаси тар'кибида кулланилиши 
чегараланган бирликларни илмий тавсифлаш имконини берган;

географик терминларни тил корпуси, таълимий корпусларда акс эттириш, 
маълумотлар омборини тузиш, манба танлаш, уларни операторларга 
жойлаштириш, сохавий бирликларни семантик теглаш, разметкалаш, 
маълумотлар базасини ишлаб чикишга оид хулоса ва тавсиялардан Erasmus+ 
халкаро лойиха доирасидаги “Development of the interdisciplinary master 
program on Computational Linguistics at Central Asian Universities” (CLASS) 
лойихада фойдаланилган (Тошкент ДУТАУнинг 2021 йил 11 ноябрдаги 04/1- 
2171-сон маълумотномаси). Натижада лойиха доирасидаги силлабусларни 
тузиш, дарслик ёзиш ва мазкур лойиханинг материалларини ишлаб чикиш, 
бойитиш имконини берган;

диссертациянинг узбек тили терминосистемаси, географик терминлар ва 
топонимик бирликлар муносабати масапаси доирасидаги тахдил ва натижалари 
мамлакат микёсида атамашунослик сохасини ривожлантиришга назарий асос 
вазифасини бажариши, амалий ёрдам бериши УзР ВМнинг Маънавият ва 
давлат тилини ривожлантириш масалалари департаменти томонидан кайд этилган 
(Департаментнинг 2021 йил 19 октябрдаги 30-11-25-сон маълумотномаси). 
Натижада мамлакат мщёсида географик объектларни номлаш, атамашунослик 
сохасини ривожлантиришга муайян даражада хизмат килган;

узбек географик терминологиясининг семантик таравдёти ва ёндош 
сохалар терминологиясига муносабати, географик терминларни семантик 
теглашга оид тахлил ва хулосаларидан Давлат илмий-техник дастурлари 
доирасидаги 2020-2021-йилларга мулжалланган I-OT-2019-42 ракамли “Узбек ва 
инглиз тилларининг электрон поэтик лугатини яратиш” мавзусидаги инновацион 
лойихада фойдаланилган (Тошкент ДУТАУнинг 2021 йил 11 ноябрдаги 
04/1-2170-сон маълумотномаси). Натижада полисемантик, синонимик 
муносабатли терминларнинг лексикографик тавсифларини мукаммаллаштириш, 
семантик хусусиятларини изохлашга хисса кушилган.
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Тадкикот натижаларининг апробацияси. Ушбу тадкикот натижалари 
6 та халкаро ва 4 та республика илмий-амалий анжуманларида мухокамадан 
утказилган.

Тадкикот натижаларининг эълон килинганлиги. Диссертация мавзуси 
буйича 2 та монография, Узбекистон Республикаси Олий аттестация 
комиссиясининг докторлик диссертацияларининг асосий натижаларини чоп 
этшп тавсия этилган илмий нашрларда 10 та илмий макола, жумладан, 2 таси 
хорижий журналларда нашр этилган.

Диссертациянинг тузилиши ва хажми. Диссертация кириш, турт боб, 
хулоса, фойдаланилган адабиётлар руйхатидан иборат булиб, хажми 215 
сахцфани ташкил этади.

ДИССЕРТАЦИЯНИНГ АСОСИЙ МАЗМУНИ

Кириш кцсмида мавзунинг долзарблиги ва зарурати асосланган, республика 
фан ва технологиялари ривожланишшвшг устувор йуналишларига богаиклиги 
курсатилган, максад ва вазифалари берилган, объекта ва предмета тавсифланган, 
илмий янгилиги ва амалий натижалари баён килинган, натижаларнинг илмий 
ва амалий ахамияти очиб берилган, жорийланиши, апробацияси, нашр 
этилган ишлар ва диссертация тузилиши буйича маълумотлар келтирилган.

Диссертациянинг биринчи боби “Географик терминосисгеманинг 
лексик тизимдаги урни” деб номланган. Бобнинг “Лексиканинг системавий 
табиати ва унда терминосистеманинг урни” номли биринчи булимида 
тилнинг лексик тизими, унинг таркибий кисмлари булган лексик микротизимлар 
хамда уларнинг тизимийлиги, тизимлараро лисоний муносабатлар масаласи 
ёритилган.

XX аср узбек тилшунослиги тилни турли методология ва аспектларда 
тадкик килиб улкан ютукларни кулга киритди. Аввало, тилга яхлит бутушшк 
сифатида ёндашиш, лисон ва нуткни изчил фаркдаш, лексикани тизимий 
тадкик килиш мухим назарий-амалий натижаларни такдим этди, узбек 
лексикологияси янги сифат боскичига кутарилди. Бугунги кунда узбек 
тилшунослигида лексикани система сифатида тадкик этиш натижалари 
умумлаштирилди, узбек тили систем лексикологиясига тула маънода асос 
солинди6.

Дархакикат, “Тил онтологик (ички тузилиш) жихатидан куп сатхлилик 
хусусиятига эга, унинг хар бир сатхи системалиликка амал килади” . “Тил 
системаси уз ички конуниятларига эга. Система -  бу одатда бир тилдаги ва 
узаро шартланган элементлар бирлигидан иборат”8, деган илмий карашга 
асосланиб, тилнинг лексик тизими ва унинг ички тизимларига нисбатан хам 
худци шундай ёндашиш мумкин. Тилшунос А.Собиров томонидан узбек

6Неъматов Х-. Расулов Р. 1?збек тиля систем лексикологияси асослари. — Тошкент: Укихувчи, 1995; Бегматов 
Э., Неъматов X , Расулов Р. Лексик микросистема ва унинг тадкики // Узбек тили ва адабиёти. -  Тошкент, 
1 9 8 9 ,-№ 6 .- Б .  35-40.
7Искандарова Ш. Узбек тили лексикасини мазмуний майдон сифатида урганиш (шахе микромайдоки):
Филол. фан. докт. ... дисс. автореф. -  Тошкент, 1999. -  Б. 7.
’'Реформатский А.А. Введение в языкознание. -  М., 1960. — С. 25.
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тили лексик тизими ва унинг таркибий кисмлари юзасидан амалга оширилган 
лексик-семасиологик, кисман лексикографик тадкикотлар атрофлича талкин 
Килинган, лексиканинг систем табиати, системавийлиги, ташкил этувчи 
унсурлар, улар уртасидаги лисоний муносабатлар батафеил тавсифланган.

Юкорида кайд этилган лексик-семасиологик тадкикотларга таянган 
хопда лексик тизим, унинг бирлиги лексемадан тортиб лексик-семантик 
вариантнинг семемасигача гипо-шперонимик муносабат амал килишини 
таъкидяаш лозим. Шунингдек, лексиканинг тизимий курилиши асосида хам 
системанинг баркарорлиги ва мавжудлигини таъминловчи иерархик ва 
гипонимик муносабат хал килувчи ахамиятга эга хисобланади.

Маълумки, утган аернинг 70-йшшаридан узбек тили лексикасини тизим 
сифатида урганишга киришилган. Тилнинг лексик сатхи системавийлигини 
очиш система ичидаги микросистемалар (лугавий-маъновий 1урухдар)ни, 
уларнинг лексик тизимдаги урнини аникдаш, бирликлараро лексик-семантик 
муносабатларни белгилаш, лугавий системами мавзуий, идеографик урганиш 
кабилар билан бевосита богликдир.

Узбек тили лексик тизими юзасидан бажарилган тадкщотларнинг 
хулоса ва натижалари проф. Э.Бегматов томонидан умумлаштирилиб, узбек 
тили лексик бирликлари мавзуий жихатдан 28 та гурухга ажратилди9. 
Шунингдек, О.Бозоров, Ш.Искандарова, Б.Менглиев, Ш.Орифжонова, 
БДиличев, Д.Набиева10 каби олимларимизнинг ишларида хам масалага дойр 
назарий кдраш ва хулосалар уз аксини топди. “Бугунги кунда узбек 
тилшунослигида гил лексикаси курилмасинииг системавий габиата, лугавий 
парадигмаларнинг ажратилиши, бу микросистемаларнинг талкини ва 
курилиш конуниятлари узининг муфассал талкинига эга”11.

Лексикологик, семасиологак, лексикографик тадкикотларга таянган 
холда, узбек тили лексик тизимининг системавий тузилиши ва таркибини 
шартли равишда куйидагича белгилаш мумкин (1.1-жадвалга каранг):

________ _____________ ;___________________________________________________ 1.1-жадвал
______________________________________ Лексик тизим___________________________
1. Умумлексик бирликлар мшфотизимн. ~|~2L Терминологик бирликлар микротизими.

Умумлексик бирликлар тизими 1) нейтрал бирликлар; 2) диалектизмлар: 
3) чегараланган бирликлар микротизимларидан ташкил топади.

Терминологик бирликлар тизими эса профессионализмлар микротизими 
ва илмий терминлар микротизимищв таркиб топади. Умумлексик бирликлар 
тизими учун “суз (лексема)”, терминологик бирликлар тизими учун 
“термин” асосий, ташкил килувчи, таснифловчи, белгиловчи бирлик 
хисобланади.

9Бегматов Э. Хрзирги узбек адябий тилининг лексик катламлари. -  Тошкент: Фан, J 985.
,0Бозоров О. 'Узбек тилида диражаланиш: Филол. фан. докт. ... дисс. -  Тошкент, 1997; Искандарова Ш. 
Узбек тили лексикасини мазмуний майдон сифатида урганиш (шахе микромайдони): Филол. фан. докт. ... 
дисс. -  Тошкент, 1999; Меиглиев Б. Тил яхлит система сифатида. Монография. -  Тошкент: Нихол, 2010; 
Орифясонова III. Узбек тилида лугавий градуонимия: Филол. фан. номз. ... дисс. -  Тошкент, 1996; Кишинев 
Б. Узбек тилида партонимия: Филол. фан. номз. ... дисс. -  Тошкенг, 1997; Набиева Д. Узбек тили 
сатхдарида диалектик категорияларнинг намоён булиши (умумихшик ва хусусшшик асосида): Филол. фан. 
докт.... дисс. -  Тошкент, 2006.
пМенглиев Б. Тил яхлит система сифатида. Монография. -  Тошкент: Нихол, 2010. -  Б. 39.
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Кдйд кдлинган хар бир тизим узига хос тизимий таркиб ва тузилишга эга 
булиб, уларнинг тизимийлигини таъминловчи муносабатлар худци тил 
системасидаш кабидир. Макро ва микротизимлар мавкеи масаласи нисбий 
характер касб этиб, улар уртасида, илмий манбаларда кайд килинганидек, 
асосан нерархик ва гипонимик муносабатлар амал килади12.

Бобнинг “Узбек терминосистемаси ва унда географик терминлар 
микросистемам” номли иккинчи булимида узбек тилининг терминлар 
тизими, унда географик терминлар тизимининг тутган урни, идеографик 
структураси юзасидан тахлил ва тасниф амалга оширилди.

Фан-техника, соха ва ишлаб чикаришдаги ривожланиш, янгаликлар лексик 
сатхданг терминологик тизимини янада бойитиб, янги-янги терминологиянинг 
шаклланиш омили булиб хизмат килади. Демак, терминологик тизимлар хам 
доимий узгариш ва тараккиётни узида акс эттириб турувчи алохида лексик 
Ходиса сифатида мунтазам тадкик килинишни таказо килади.

Терминосистеманинг узига хос структураси ва таркиби, унинг бирлиги 
юзасидан бажарилган хориж тилшунослигининг тадкикотлари эътиборга 
молик13. Рус тилшунослигида хам термин ва терминосистема, умумий ва 
хусусий терминология масалалари кенг ёритилган14. Термин ва терминология 
масаласи узбек тилшунослигида Н.Т.Хртамов, Х,.Дадабоев, И.Х.Содикова, 
С.Х.Нурматова, О.Турсунова, П.П.Нишонов, О.С.Ахмедов, Д.Х.Кадирбекова, 
Х-В.Мирзахмедова, С.Т.Мустафаева, Д.И.Ходжаева, Л.Решетова, Н.Усмонрв, 
Х.Жамолхонов, А.Рамазанов, А.Мадвалиев, Ш.Кучимов, АДосимов, 
И.Юлдашов, К.Сапаев, А.Курбонов, Т.Нугманов, Н.Маматов, Д.Х.Базарова,
С.Усмонов, З.Мирахмедова каби тилшуносларнинг тадкикотларида 
урганилган.

Узбек тили терминологик тизимига дойр масалалар юзасидан амалга 
оширилган илмий изланишлар М.Абдиев томонидан куйидагича тарзда 
таснифланади:

1. Касб-хунар суз/терминлар тадкикига дойр ишлар (С.Иброхимов, 
Т.Турсунова, М.Асомутдинова, Ж.Бакоева, Н.Икромова, А.Собиров, И.Пардаева 
ва б.).

,2Неьматов Х-, Расулов Р. Узбек тили систем лсксикологияси асослари. Укуи цулланма. -  Тошкент: 
Укитувчи, 1995; Собиров А. Узбек тилининг лексик сатхини системалар системаси тамойшга асосида тадк^щ 
этиш. Монография. -  Тошкент: Маънавият, 2004.
,3Felber Н. Terminology. -  Manual P., 1984; Mikics David. A new handbook of literary terms. New Haven. -  
London: Yale Univ., Press, cop. 1984; Pandurangan M. Literary forms&terms. -  Chennai: Nivethita, 2004; Rondeau 
G. Introduction ‘a la terminology. -  Montreal, 1981; Sue Ellen Wright & Gerhard Budin. Handbook of terminology 
management. -  Amsterdam: John Benjamins Publishing Company, 2001. -  564 p.
14Борхвальдт O.B. Историческое терминоведение русского языка. -  Красноярск, 2000; Будагов Р.А. 
Терминология и семиотика // по изд. Вестник МГУ, 1972; Володина М.Н. Национальное и
интернациональное в процессе терминологической номинации. -  М., 1993; Герд А.С., Нерознак В.П. 
Проблема формирования научной терминологии. -  JL, 1968; Гринев С.В. Введение в терминологическую 
лексикографию. — М., 1991; Дегтерева И.А. Исследование современного содержания и развития терминов 
литературоведения на материале английской и  русской литературоведческой терминологии. -  М., 2002. -  
194 с.; Никулина JI.H. Типология монолексемных терминов: Дисс. ... канд. филол. наук. -  М., 1983; 
Рождественский Ю.В. О смысловой систематизации терминов. -  М., 1972; Татаринов В.А. Теория 
терминоведения. 3 тг. -  М., 1996.
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2. Илмий-техникавий суз/терминлар тадкикига багишланган ишлар 
(Н.Маматов, Х-Жамолхонов, Р.Дониёров, Д.Бозорова, ХДадабоев, А.Мадвалиев, 
И.Юлдашов ва б.)”15.

Таснифга кура, узбек тилининг терминологик тизимида касб-хунар 
атамалари ва илмий-техникавий терминлар сохавий лексиканинг алохида 
таркибий кисмлари сифатида бахолашшш лозим.

“Терминологик бирликлар макротизими” профессионализмлар микротизими 
ва илмий терминлар микротизимидт таркиб топган. Хар бир микротизим 
хам уз навбатида, ички микротизимларни камраб олади. Профессионализмлар 
микротизими куйидаги микротизимлардан иборат: 1) аиьанавий хужалик 
терминлари тизими: (дехкончилик; чорвачилик терминлари); 2) анъанавий 
халц амалий санъати терминлари тизими: (гиламчилик, чеварлик, 
дурадгорлик, темирчшхик, кунчилик, кулоллик, заргарлик терминлари).

Сохага оид тахлил ва кузатишларга таяниб Терминологик бирликлар 
тизими таркибидаги Илмий терминлар микротизими таркибий струкгурасини 
жадвалда куйидагича курсатиш мумкин (1.2-жадвалга каранг):

1.2-жадвал
Терминологик бирликлар макротизими

Илмий терминлар микротизими
Фаи-i

терминла
ехника 
ри тизими

Саноат терминлари 
тизими

Соха ва х5Ькалик терминлари 
тизими

Аник
фанларга
оид
терминлар
тизими

Ижтимоий
фанларга
оид
терминлар
тизими

Огир 
саноат 
терминла
ри тизими

Енгил 
саноат 
терминла
ри тизими

Кишлок 
хужалиги 
терминла
ри тизими

Урмон 
х)Ъкалиги 
терминла
ри тизими

Иррига
ция
термин
лари
тизими

Жадвалда кайд килинган терминлар тизимининг хар бири 5-боскичда 
яна ички гурухларга булинади. Хусусан, аник фанларга оид терминлар 
тизими математика, физика, кимё, биология, география каби сохалар 
терминолошясига тармокланади.

Географик терминлар тизими уз таркибига “географияга оид”, “география 
сохасига тегишли”, “география тушунчаси”, “Ер сатхи”, “табиат ходисаси”, 
“сувлик”, “куруклик”, “хайвон”, “усимлик”, “куш”, “хашарот” семаларга эга 
барча бирликларни камраб олади. Ушбу семалар асосида географик 
терминлар тизимининг куплаб ички микротизимлари шаклланади. География 
сохаси х,ам бошка фан-техиика сохалари каби барча халк, жамият хаётида 
мухим ахамият касб этиб, узининг тараккий йулида у ёки бу минтака, 
худуд, мамлакат сархадларида кучнб юради. Ана шу холат географик 
тушунча ва ходисаларнинг, уларни ифодаловчи бирликларнинг барча тиллар 
лексикасидаги баркарорлигини таъминлаш омили булиб хизмат килади.

Бобнинг “Географик терминосистеманинг идеографик структураси” 
номли учинчи булимида узбек тили географик терминлар тизимининг 
идеографик курилиши, унинг таркибий тузилиши юзасидан тахлил ва тасниф 
амалга оширилган.

,5Абдиев М. Соха лексикасининг систем тахлили муаммолари. Монография. -  Тошкент, 2006. -  Б. 28.
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Хар кандай терминологик тизимнинг мазмун-мундарижаси у боглик, 
соханинг табиати, таркиби, фаолияти кабилар билан узвий алокадорликда 
белгиланади, бадоланади. Хусусан, географик терминлар тизими буйича 
тасаввур ва билим география сохасига дойр когнитив билимларнинг калами 
ва даражаси билан бахоланиши табиий. Асосан география термина остида 
муайян фан, соха назарда тутилади: “ГЕОГРАФИЯ (юн.) Ернинг географик 
кобиги, унинг структура ва динамикаси, алохида компонентларини худудлар 
буйича узаро таъсири ва таксимланишини урганадиган фанлар мажмуи...”16 
Ушбу манбага кура, география фанлари системаси 3 асосий тармокка 
булинади: 1) табиий географик фанлар (умумий ер билими, ландшафгшунослик, 
палеогеография, геоморфология, иклимшунсслик, курущик гидрологияси, 
океанология, гляциология, геокриология, тупроклар географияси, биогеография);
2) ижгимоий ва иктисодий географик фанлар — умумий ва регионал икгисодий 
география (саноат, кишлок хужалиги, транспорт, ахоли, сиёсий география);
3) харитаграфия.

Географик цобщ  тушунчаси табиий география сохасииинг энг мухим, 
марказий тушунчаларидан бири. ‘ТЕОГРАФИК КОБ1Щ, ландшафт кобиги, 
эпигеосфера -  Ернинг литосфера, гидросфера, атмосфера ва биосфералар 
Узаро туташадиган ва бир-бирига таъсир этадиган кобиги. Г. к-нинг таркиби 
ва тузилиши жуда мураккаб.... Г. к. бутун гидросферани, Ер пустининг юкори 
каватини ва атмосферанинг куйи кисми (25-30 км калинликдаги катлам)ни 
уз ичига олади. Г.к.нинг энг калин кисми 40 км га якин...’1'

Географик цобщ  термини узбек тили географик терминосистемасининг 
марказий гурухини ташкил килувчи куйидаги микротизимларни бирлаштирувчи 
ядро терминдир: литосфера, атмосфера, гидросфера, биосфера терминлари 
микротизимлари.

Узбек тили географик терминлар тизимига мансуб барча бирликлар 
учун архисема вазифасини “географияга оид, тегишли” семаси бажаради.

Мазкур марказий гурухди ташкил килган хар бир тизим узига хос семантик 
белги асосида юзлаб, минглаб махаллий ва байналмилал терминларни уз 
таркибига камраб олган. Хусусан, литосферага оид терминлар микротизими 
мисолида географик терминосистеманинг идеографик структурасини 
тасвирлашга харакат киламиз:

I. Литосферага оид терминлар микротизими:
1.1. Рельефни ифодаловчи терминлар гурухи:
1.1.1. Геотектурага оид терминлар:
1.1.1.1. Текисликлар ва платформалар: яланглик, плита, текислик, паст.
1.1.1.2. Ботикдар: Попигай ботиги, кратер, ботицлар, океан ботицпари.
1.1.2. Морфоструктурага оид терминлар:
1.1.2.1. Тог ва баландликлар: тог, баланд тог, довон, тепалик.
1.1.2.2. Вулконлар: магматизм, вулканик жинслар, лава.
1.1.3. Морфоскульптурага оид терминлар: даре водийлари, ётцизщ.

% w w .ziyouz.com кутубхонаси. УзМЗ. -  Б. 183.
17www.ziyouz.com кутубхонаси. УзМЭ. -  Б. 182.
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1.2. Тог жинсларини ифодаловчи терминлар гурухи:
1.2.1. Норуда казилмаларни ифодаловчи терминлар: тошкумир, нефть.
1.2.2. Металли казилмаларни ифодаловчи терминлар: а) рангли металлар: 

олтин, мис, рух; б) кора металлар; магнитли темиртош, цунгир темиртош.
1.2.3. Норуда фойдали казилмалар терминлари: олмослар, ёцут, зумрад.
1.2.4. Магматик тог жинслари:
1.2.4.1. Ингрузив магматик тог жинслари: гранит, габбро\
1.2.4.2. Эффузив магматик тог жинслари: базальт, липарит.
1.2.5. Чукинди жинслар:
1.2.5.1. а) чакик (кластик) жинслар: йирик чакик жинслар: псефит, 

харсанг тош; уртача чакик жинслар: кум, кумтоишар, дагал донали цумтош; 
майда ёки чангсимон жинслар(алевролитлар): лёсс, гил, флиш; б) минералли 
тог жинслари: мономинералли тог жинслари: кварц, кварц минерали; 
полиминерал тог жинслари: гранит, кварц, ортоклаз, слюда, дала шпати;

1.2.5.2. Кимёвий тог жинслари: тузлар, гипс;
1.2.5.3. Органик (биоген) тог жинслари: маржонлар, кумир, бур, оуактош.
1.2.6. Метаморфик тог жинслари: гнейс, кварцит, мармар.
1.3. Ландшафтга оид терминлар гурухи: тог пандишфти, чул ландшафты, 

плато ландшафти, тог олди ландшафт.
Ушбу микротизим шартли равишда 3 боскичли тизим саналади, хар бир 

бир боскичдаги микротизимлар узидан олдинги ва кейинги боскич тизимлар 
билан иерархик (погонавий) муносабат асосида баркарорлик касб этади. 
Тизимнинг бошка микротизимлари хам литосфера терминлари сингари 
идеографик тамойилларга асосланган тизимий курилишга эга.

Терминлар гурухи таркибига мансуб терминологик бирликлар эса уз 
гурухдошлари билан турли лугавий-маъновий (синонимик, градуонимик, 
гипонимик, партонимик) муносабатларда булади. Юкорида кайд килинган 
погонавий булинишли тизим географик терминларнинг идеографик 
структурасини хосил килган.

Диссертациянинг П боби “Узбек географик терминологиясининг 
семантик тараккиёти ва ёндош сохалар терминологиясига муносабати” 
деб номланган. Бобнинг “Географик терминологиянинг тарихий-этимологик 
катламга муносабати” номли биринчи булимида узбек тили географик 
терминологиясининг уз ва узлашма катлами юзасидан амалга оширилган 
тахлил, тасниф урин олгаи.

Тилнинг лексик конуниятлари унинг терминологик системасида хам 
тулакошш акс этади. Муайян тил лексикасида булгани каби унинг 
терминологик тизимида хам уз ва узлашган катлам фаркланади. Узбек 
тилининг географик терминологияси тарихий-этимологик катламга муносабатига 
кура икки гурухга ажралади: 1) уз катламга оид географик терминлар; 
2) узлашма катламга оид географик терминлар.

Уз катлам таркибида умумтуркий ва узбек тилининг умумлексик 
сатхидан сохавий бирлик маком ига утган, умумлексик маънонинг 
ихтисослашуви натижасида терминологик маънога эгалик килган бирликлар
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мужассамлашган булса, узлашма катламни бошка тиллар, хусусан, араб, 
форс, рус, инглиз, француз каби хорижий тиллар орк.али узлаштирилган 
байналмилал лексема-терминлар ташкил килади.

К,айд килинган уз катламга оид географик лексема-термин ва терминлар 
туб-ясамалиги жихатидан хам фаркданади: а) туб географик лексема-терминлар: 
тог, чуцци, тош, цоя, цир, бел, тепа, сирт, туз, бурун, цултиц, циргоц, адир, 
урмон, бугоз, булут кабилар; б) ясама географик лексема-терминлар: ёйилма, 
адирлик, ботцоцпик, яриморол, ёгин кабилар.

Бугунги кун узбек географик терминлари тизимида кайд килинаётган уз 
катлам терминларининг илдизи, асоси узбек тилининг уз ва умумтуркий 
сузлари эканлигини манбалар хам асослайди. “Девону лугот-ит турк” '8 асарида 
цоя, кум, цайир, муйноц, тепа, тог, кул, орт, туз, сой каби географик жой, ер 
рельефи билан боглик сузлар кайд килинган. Шунингдек, “Бобурнома”да хам 
узбек тили тарихида фаол кулланишда булган географик вокеликни 
ифодаловчи катор бирликлар кузатилади: куриц, учма, бурж, эниш, добон, 
домана, цулла, камар, куу;поя, жар, дагит, яйлоц, туз, шоу; (цоя), тати, 
кутал, кул, тумшуц, ушоц тог кабилар19. Тарихий манбаларда кайд килинган 
географик жой, ер рельефи билан боглик тушунчаларни ифодаловчи сузлар 
айрим жузъий узгаришлар билан бугунги кун узбек тилининг географик 
терминлари тизимида хам фаол иштирок этиб келмокда. Тилшунос Т.Жумаев 
томонидан таъкидланганидек: “Эски узбек тилида /й / : /(?/ : /з / : /д/ 
куринишларида истеъмолда булган фонетик алмашинув хозирги узбек 
тилида хам сакланиб колган. д^-ловчи тил булган Х-ХП аср эски туркий тили 
(корахонийлар даври адабий тили)нинг айрим сифат узгаришлари билан 
хозирги тилимизда хам учрайди”20. Олимнинг ушбу тадкикотида цыш (циш), 
айир (адир), йайлоц (яйлов), жар, совуц каби географик тушунча ва вокелик 
билан бевосита алокадор лингвистик ходисалар талкинини хам кузатиш 
мумкин. Бу сингари тадкикот натижа ва хулосалари эса узбек географик 
терминлари тизимининг тарихий-этимологик катлам билан боглик 
хусусиятларини аникдаш, бахолашда мухим омил булиб хизмат килади.

Узбек тилининг географик терминологияси узлашма катламини 
куйидаги тилларга мансуб терминлар ташкил килади: арабча (во%а, жанубий, 
ицлим), форс-тожикча (гирдибод, дара, остона), русча (тайга, сутка, 
полоса), французча (карьер, плато, рельеф), немисча (ландшафт, масштаб, 
пассат), инглизча (айсберг, тайфун, бенч), лотинча (депрессия, материк, 
меридиан), юнонча (архипелаг, бора, дельта), итальянча (компас, лагуна), 
испанча (саванна, торнадо), финча (тундра), голландча (шторм), мугулча 
(туман, довон) кабилар.

Бобнинг “Узбек тили географик терминларининг уз катлами ва унда 
маъно узгариши” номли иккинчи булимида узбек тили уз катлам географик 
терминларига асос булган лексема ва унинг маъновий хусусияти, таркиби

|кКошгарий М. Девону лугот-иттурк. Т. Ш. -  Тошкент: ФАН, 1963. -  466 б.
19Бобур З.М. Бобурнома. -  Тошкент: ФАН, 1960. -  513 б.
20Жумаев Т. Узбек тили лисоний структурасининг р ел икто лингвистик аспекта (фонетик, лексик,
морфологик сатх): Филол. фан. докт.... дисс. автореф. -  Карши, 2021. -  Б. 22.
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хамда лексема ва термин семантикасидаги маъновий узгаришлар т&слил 
килинган. "v ? "• и ' '• . ...... .

Маълумки, хар бир лексик системанинг микросистемалари таркибидаги 
лексемапариинг семантик структурасида муайян давр давомида турли 
лисоний-нолисоний омиллар таъсирида маъно тараккиёти, торайиши, 
силжиши кабилар руй бериб туради 1. Термин ва атама шаклланшпида 
муайян фан тармоклари, касб-хунар сохаларида маълум 'гушунчаларни аник 
ифодалаш максадида умумхалк тилида ишлатилаётган сузлар маъносини 
махсуслаштириш усули устувор ахамиятта молик. Хусусан, географик 
тушунчаларни ифодалайдиган узбек тили терминлари тизимининг таркиб 
топишида хам умумистеъмолдаги сузлар маъносининг ихтисослаштирилиши 
натижасида юзага келган бирликларнинг урни алохида, тог, тепа, адир, 
чущи, ёнбазир кабилар шулар жумласидан. Масалан, узбек умумхалк 
тилининг умумистеъмолдаги фаол бирлиги булган тог лексемаси тил 
тараккиётининг кейинги боскичида маъноси ихтисослаштирилиши 
натижасида географик терминлар тизимидан хам баркарор урин эгаллаган. 
Бундан маълум буладики, тог лексемаси семантик структурасида жидкий 
семантик узгариш руй берган. Жумладан, тог умумистеъмол лексемасининг 
семемаси “Узбек тилининг изохли лугати”да куйидагича тавсифланади: 
“TOF 1 Ер юзасининг теварак-атрофдаги текислик, тепалик ёки бошка 
балаидликка нисбатан якка ёки катор холда баланд кутарилган, одагда, турли 
тош, каттик ишсмлардан иборат кисми”22. Тог лексемаси географик термин 
сифатида эса шундай изохланган: “Тоглар -  Ер пустининг якка-якка ёки 
катор тизмалар, палахсалар шаклида кутарилган жойлари. Турли хил 
баландликда булади. Мутлак баландлиги 600 м дан баланд жонлар одатда 
тоглар дейилади...”23 Тогштсумумистеъмол семемаси билан сохавий семема 
узаро лисоний сатх нуктаи назаридан каралганда куйидагича манзара 
кузатилади: тог лексемасининг умумистеъмол ва географик семемаларидаги 
интеграл семалар “баландлик” булса, гпогттг умумистеъмол кУлланишида 
“анча баланд” ва атамавий семемасида “600 м дан баланд” семалар узаро 
фаркловчи (дифференциал) кийматга эгалиги билан характерланади.

Тепа умумистеъмол бирлиги ва тепа географик терминининг узаро 
умумийлигн хам кузатилади. Алохида тизимларга мансуб икки лексема 
семемасидаги ухшаш сема “баландлик”. Уларни узаро фарклашга асос булган 
жихат тепа сузида “аник чегараланмаганлик”, тепа терминидэ “200 м дан 
ошмаслик” дифференциал сема хисобланади. Умумистеъмол катламдаги 
бирлик терминологик мохият касб этганда, унинг семантик структурасида

2|Бу эужда вдранг: К'учг;ортоеи И. Суз маъноси ва унинг валентлиги. -  Тошкент: Фан, J 977. -  Б. ] 68; Гиёсов 
С. Узбек тилида субъектив 6,txo сифктларининг семик тахдили // Узбек тили ва адабиёти. -  Тошкент, 
1986. -  № 2. -  Б. 28-33; Турсунов У. ва бопщ. Хозирги узбек адабий тили: Олий укув юрт. филология фак. 
талабалари учун дарслик. -  Тошкент: Узбекистон, 1992. -  Б. 399; Рахма1уллаев Ш., Юнусов Р. 
Семемаларнинг семалар состави ва семантик богланишлар х;акида // 'Узбек тили ва адабиёти. — Тошкент, 
1974. -  № 1. -  Б. 51-54 кабилар.

Узбек тилининг изохли лугати. V ясилд. 4-жилд. -  Тошкент: Узбекистон Миллий энциклопедияси, 2007.
-  4-лсилд. -  Б. 163.
23Гуломов П. Жугрофия araivianapn ва хушупчалари изохли лугати. -  Тошкент: Укшувчи, 1994. -  Б. 107.
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“ихтисослашиш” натижасида торайиш юз берган. Демак, терминологик 
семема умумистеъмол семеманинг торайган ва муайянлашган хосила куршшши, 
муайян соханинг атамавий бирлиги сифатида бахоланиши мадсадга мувофик,-

Икки тизим бирликларига хос маъновий боглшршк ва семантик 
фарклиликнинг очиб берилиши, бирликларнинг турли тизимларга хос 
кулланишлари маъно ихтисослахпуви билан алокадорлиги масаласининг 
тадкики уларнинг лисоний мохиятини аникдаштиршпга, лексикографик 
талцинларининг мукаммаллашишига хизмат килади.

Бобнинг “Географик терминлар тизими ва топонимик лексика 
муносабати” номли учинчи булимида узбек тили географик терминлари ва 
топонимик бирликлар муносабати хасида фикр юритилади.

Хар кандай сохавий лексиканинг шаклланиши, тараккиёти муайян 
тилнинг умумистеъмол лексикаси, топонимлар, шунингдек, диалектал 
лексика билан чамбарчас боглик. Географик терминлар тизимидаги 
топонимик терминлар мазкур тизимда алохида урин эгаллайди, уларнинг 
терминологик тизимдаги урни ва вазифаларини тадкик; килиш оркапи эса 
географик терминларнинг идеографик структурасини объектив ёритиш 
имкониятига эга буламиз.

Узбек тилининг лексик тизимига мансуб географик тушунча ва 
ходисаларни ифодалашга хизмат киладиган лексема-терминларнинг 
ономастик, хусусан, топонимик кулланиши жуда кенг таркалган булиб, 
топонимлар тизимининг шаклланиши, баркарорлашиши омили саналади. Ер 
рельефи билан боглик лексема-терминлар ономастик лексика таркибида 
атокли отларга хос лексик-семангак хусусиятларини намоён килади. 
Жумладан, Оцтепа, Жарбоши, Япалоцчущи, Довтепа, Куйгансой, Олатог, 
Амударё, Орол денгизи каби топоним, ороним ва гидронимларнинг 
шаклланишида хам етакчи ва ёрдамчи компонент сифатида номинатив ва 
услубий-эмоционал вазифаларни бажаришга хизмат килган.

Топонимик лексикамиз таркибида географик терминлар билан 
ифодаланган жой номлари салмокди микдорни ташкил килади. Купгина 
кишлок, шахар номига асос булган суз географик объектлар билан боглик 
тушунча асосида шаклланган. Демак, бундай топонимнинг вужудга келишида 
географик жойлашув асос вазифани бажарган. Топонимлар таркибида, 
айникса, тепа, дара, тахта, кир, майдон, тог, чукур каби географик лексема- 
терминлар жой номининг компонента, индикатор сифатида иштирок этади. 
Жумладан, Авгонтахта, Арчамайдон, Асцартепа, Баринтепа, Бекдара, 
Боботог, Бойиргаза, Посбонтепа, Оцтепа, Магокдара, Каттатахта, 
Мингчуцур кабилар.

Демак, географик лексема-терминнинг топонимлар таркибидаги Урни ва 
муносабатани куйидагича таснифлаш мумкин: 1. Х,ар иккала кисми географик 
лексема-термин билан ифодаланган компонентли жой номи (Давкамар, 
Талтепа, Арпацори, Кутантог, Тахтацорача кабилар). 2. Компонентларидан 
бири географик лексема-термин билан ифодаланган жой номи (Асцарчуцци, 
Усмонтахта, Бахринтепа, Бекдара, Етимсой кабилар). 3. Г еографик лексема-
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терминнинг якка узи билан ифодаланган жой номи {Камар, Газа, Уйгщ, Дара, 
Кутал, Чунгул, Агба, Буйноц кабилар).

Куринадики, географик терминлар тизими ономастик, хусусан, топонимик 
лексика билан узвий алокада, топонимик бирликлар географик терминлар 
тизимида алохида урин эгаллайди.

Ишнинг Ш боби “Узбек тили географик терминларида омонимия, 
полисемия ва полифункционаллик муаммоси” деб номланган. Бобнинг 
“Узбек тили географик терминларида омонимия” номли булимида соха 
терминологиясида кузатиладиган омонимия ходисаси ва унинг юзага 
келтирувчи омиллар, полисемия ва омонимия муносабати тахдил килинади.

Айрим терминлар бир неча сохада юз берадиган ва амал киладиган бир 
хил ходисаларни номлайди. Х,одисалар бирдан ортак махсус сохалар учун 
универсал булганлиги сабабли уларни ифодаловчи терминлар хам 
универсаллик табиати билан ажралиб туради.

Тадкикот муаммосига оид назарий ишлар тахлили шуни курсатадики, 
асосий терминологик тунгунчаларда полисемия ва омонимияни фарклаш 
муаммоси XX асрнинг 60-80 йилларида И.Арнольд (инглиз тали отларида 
лексик ва грамматик категорияларни хамда куп маъноли отларшшг семантик 
тузилиши), И.Тышлер (инглиз тилида омонимия муаммоси), А.Ахманова 
(омонимлар лексикографик талкини), Ю.Апресян (семантик майдон 
структураси), А.Будагов (полисемия ва омонимия уртасидаги оралик), 
М.Задорожний (полисемия ва омонимия чегаралари), Ю.Маслов (омонимлар 
таснифи), Л.Новикова (полисемия ва омонимия фарклари) тадкикотларида 
уз аксини топган.

Тилшунос В.ГТ.Даниленконинг таъкидлашича, терминологияга нисбатан 
омонимия факат системалараро ходиса сифатида тавсифланиши мумкин24.
А.А.Реформатскийга кура, бир термин муайян тилнинг турли терминосистемаларига 
мансуб булиши мумкин ва у фанлараро терминологик омонимияни ташкил 
килади25.

Баъзи олимларнинг фикрига кура, муайян контекстнинг мавжудлиги 
омоннмик сузлар уртасидаги чегарани урнаташ учун етарли мезондир. Бирок 
бу ёндашув, бир хил сузнииг турли маъноларини фарклаш учун ишончли 
мезон булса-да, омонимларни полисемантик сузлардан ажраташга имкон 
бермайди26.

Р.Робинс омонимия ва полисемияни фарклаш учун тУртта мезонни 
аниклайди: формал грамматик фаркдар, этимология, семантик муайянлик 
(ифодалилик) ва мослик.27

Даниленко В .П. Русская терминология. Опыт лингвистического описания /  В.П. Даниленко, — М.: Наука 
1977. -  245 с.

Реформатский А. А. Термин как член лексической системы / А.А. Реформатский // Проблемы структурной 
лингвистики. -  М.: Наука, 1968. -  С. 103-125.
26A Course in Modem English Lexicology /  P.3. Гинзбург, C.C. Хидекель, Г.Ю. Князева [и др.]. -  М.: Высшая 
школа, 1979. -  С. 33-51.
27Robins R.H. Polysemy and die Lexicographer /  R.H. Robins // Smdies in Lexicography /  Ed. by Robert 
Burchfield. -  Oxford, 1987. -  P. 52-73.
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Узбек тилшунослигида терминология масаласига дойр тадкикотларда28 
соха терминологиясидаги синонимия, вариантдошлик, гапонимия, антонимия, 
омонимия, полифункционаллик, полисемия масалаларига хам диккат каратилган. 
Тадкикотчи F.Исмаилов “Узбек гили терминологик тизимларида семантик 
усулда термхш хосил булиши” номли илмий йшининг “Транстерминларда 
омонимия” бобида семантик усулда термин хосил булиши омонимларни 
келтириб чикаришини таъкидлайди.

Омоним географик терминларни суз туркумлари доираси нуктаи 
назаридан куйидагича турларга булиш мумкин:

1)бир суз туркуми доирасидаги омоним географик терминлар (бел, 
буйин, бугоз, дельта, депрессия, рельеф, довои, карта)',

2) турли гурку м доирасидаги омоним географик терминлар (бурун, шарц, 
жар, туман, синоптик, тропик, цир, ур).

Кузатишларга кура, географик терминларда факат сохалараро омонимия 
эмас, балки географик термин билан умумистеъмолдаги суз сифатида 
характерланувчи бир катор лексемалар хам мавжуд.

Бобнинг “Узбек тили географик терминларида полисемия” номли 
булимида полисемия ходисаси, унинг лексик тизимда тутган урни, географик 
терминларнинг куп маънолилиги масалалари талкини урин олган.

Терминологик системада хам бир маънолилик ва куп маъно ли ли к кайд 
килинади. Терминнинг табиати бир маънолиликни талаб килса-да, уларда 
бирдан ортик маънонинг мавжудлиги хам кузатилади. Хусусан, тилшуносликда 
аксентуация узлашмаси 1) суз еки гапдаги маълум кисмларни ургу ёрдамида 
ажратиш; 2) тилнинг ургу системаси; 3) матнда ургуни белгилаш маъноларини 
ифодалаш максадида ишлатилмокда.

Тилшуносликда терминларнинг бир маънолилиги хакидаги карашлар 
устувор. Буни икки маънода тушуниш мумкин: термин факат бир маъноли 
булади; термин муайян бир сохада бир маънода кулланади29.

Куимаънолилик, куп в ар иантл и лик ёки полисемия суз ёки терминнинг 
келиб чикиши, маъно жихатдан тарихан шартланган ёки узаро боглик булган 
иккидан ортик маънога эга эканлигини англатади. С.В.Гринев фикрига кура, 
битга лексик бирлик томонидан бир неча тушунча билан аталадиган холатлар 
полисемия ёки омонимия сифатида квалификация килшшши мумкин .

Р.З.Гинзбург иолисемантикага мурожаат кипганда, алохида маъноларга 
эмас, балки биринчи булиб битта суз (ёки атама)нинг семантик структураси 
доирасида турли маъноларнинг узаро алокадорлиги ва узаро богликлиги

2*Дониёров Р. Узбек тили техник терминологиясининг айрим масалалари. — Тошкент: Фан, 1977; Йулдошев 
И. Узбек китобатчилик терминологияси: шаклланиши, тараккиёти ва тартибга солиш: Филол. фан. докт. ... 
дисс. автореф. -  Тошкент, 2005. -  46 б.; Кучимов III. Хукукий нормаларни узбек тилида ифодалашнинг 
илмий-назарий муаммолари: Филол. фан. докт.... дисс. автореф. — Топпсент, 2004. — 46 б.; Гуломова Г. Узбек 
юридик терминологиясининг истиклол даври тараккиёти: Филол. фан., номз. ... дисс. автореф. — Тошкент, 
2005. -  25 б.; Ахатова М. Узбек тилининг ёгочсозлик терминологияси: Филол. фан. номз. дисс.... автореф. -  
Тошкент, 2004. -  24 б.
29Валиев Т. Узбек тили йулсозлик терминларининг струкпур-семаетик хусусиятлари ва лексикографик 
талкини: Филол. фан. буйича фале. докт. (PhD)... дисс. автореф. — Самарканд, 2018. — 52 б.
30Гринев С.В. Введение в терминоведение / С.В. Гринев. -  Москва: Московский лицей, 1993. -  309 с.
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муаммоси билан дуч келишини таъкидлагаи31. Муаллиф полисемия ходисасини 
синхрон ва диахрон нуктаи назаридан куриб чикишни таклиф килади.

Полисемик терминлар деб, факат билимнинг бир соХасига тегишли 
атамаларга айтилади. Масалан, юридик терминологияда/ее сузи ерга эгалик, 
кириш тулови, пул тулови маъноларига эга. Ухшаш маънога эга булмаган ва 
турли фанларга тегишли атамалар омонимик терминлар сифатида белгиланган. 
Масалан, техник матндаги charge сузи цувват, юк; юридик матнларда эса 
бурч, талаб, гаров, цамоцда турган шахе каби маъноларни билдиради32. Шу 
муносабат билан С.Н.Чистюхина “сохалараро полисемант” атамасини жорий 
этди. Полисемантик терминлар бирдан ортик семемага эга, улар бу 
семемалари билан бир сохада кулланади ва ушбу семемалар орасидаги семик 
занжирлар мустахкамлиги билан характерланади. Шу билан бирга, айрим 
полисемантик умумистеъмол лексемаларнинг баъзи семемалари терминологик 
мохиятга эга булади. Бундай бирликларни лексема-терминлар деб аташ 
лозим. Полисемантик терминларнинг хос ил а семемалари, полисемантик 
умумистеъмол лексемаларнинг терминологик маънолари метафорик, 
функционимик асосларда вужудга хелади33.

Д.С.Лоте “термин полисемангик булмаслиги керак”, деган фикрни айтган 
биринчи терминологлардан бири эди34. О.С.Ахманова икки, турт ва хатто 
беш хил маънога эга булган бир катор атамаларни санаб утади35. Тадкикотчи 
Т.В.Шетле банк терминологияси бир маънолилик талабига жавоб бермаслишни 
таъкидлайди36.

Узбек тили географик терминлари маъно ифодалаш микдорига кура: бир 
маъноли географик терминлар (адир, айсберг, довул, в ох а, газа, дельта, дара, 
ёмгир, ёнбагир, ищимий, зонал, итдтмлашиш, карталаштириш); куп маъноли 
географик терминлар (бел, изотермин, массив, минтаца, кенглик, пояс, пуст, 
г^’руцлик, атлас) гурухига булинади.

Г еографик терминларда хам куп маънолилик ходисаси мавжуд, изохли 
лугатда бу терминлар хам аник ифода оркали, хам умумий маънолар ичида 
берилган. Аник ифода оркали берилган терминни геогр. кискартмаси, 
иккинчи турини эса географик билим оркали топиш ва англаш мумкин. 
Полисемия ходисаси фаннинг ривожланиши ва терминологик базанинг 
етишмаслиги натижасида вужудга келган.

Терминларнинг полисемантиклиги билан полисемантик характердаги 
умумистеъмол лексемалар маъноларидан бириникг терминологик эканлипши 
фарклаш лозим.

31A Course in Modem English Lexicology / P.3. Гинзбург, C.C. Хцдекель, Г.Ю. Князева [и др.]. -  М.: Выспим 
школа, 1979. -  С. 33-51.

Лукашевич Д.Ф., Кручшпгоа К.А. Межотраслев;1я полисемия при переводе юридических и технических 
TCKCTOB//https://elib.bsu.by/handle/l 23456789/110360.

Валиев Т. Узбек миллий лугатчилигсада “Йулсозлик атамаларииинг маъноларини изохлаш” маслласи // 
Илмий хабарнома. 2017 шш, 4-сон (104). -  Б. 76-81.
^Лоте Д.С. Основы построения научно-техршческо!! термршологии: вопросы теории и методики /  Д.С. Лоте. 
-М ., 1961.
35Ахманова О.С. Лингвистическая терминология. -  М.: Московский университет, 1977.
' Шетле Т.В Полисемия и омоюшия в терминологии (на примере амглоязычных терминов банковского 
дела) // Гуманитарные науки. Филология. -  № 3 (11), 2009. -  С. 104-111.
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Бобнинг “Узбек тили географик терминларида полифункционаллик” деб 
номланган булимида терминлар полифункционаллиги, унинг узига хос 
лингвистик хусусиятлари тахлили акс эттирилган.

Соха терминларида хам полифункционаллик ходисаси кузатилади. 
Полифункционал терминлар полисемантиклик хусусияти сусайган, бирок 
омонимлик даражасига етмаган куп маъноли терминлар, алохида маънолари 
билан турли сохаларда кулланади. Масалан: морфология 1 (биол.), морфология
2 (тилш.) кабилар37.

Полифункционал терминлар турли сохада бир турнинг маълум бир 
даражада фаркланувчи жинс сифатидаги мохиятини курсатишга хизмат 
килади. А.Н.Татаринова системалараро куйидаги терминлар гурухини ажратади:
1) полифункционал сузлар -  бир-бири билан образли ассоциациялар билан 
богланган тушунчаларни билдирувчи атамалар; 2) ингерсистем (системалараро) 
омонимлар -  тескари богланишни йукотган тушунчаларни билдирувчи 
сузлар. Сохалараро даражасига караб эса куйидагича гурухлайди: 1) турли, 
лекин узаро алокадорликни билдирувчи полифункционал сузлар, бир хил 
маъноли турли терминосистемаларда ишлатиладиган атамалар; 2) алокасизликни 
ифодаловчи сохалараро омонимлар38.

Узбек тилшунослигида полифункционаллик масаласига дойр Ё.Тожнев, 
Ж.Элтазаров, НДодирова, Г.Сулаймонова, А.Ботирова ва бошкаларнинг 
тадкикотлари алохида ахамиятга эга39. Тадкикотчи Г.Сулаймонова суз 
маъносининг кучиши натижасида юзага келган функционал-семантик маъно, 
биринчидан, денотатов, иккинчидан, коннотатив маънога утиб, нутк жараёнида 
кулланаверади. Айни шундай холат сузларнинг полифункционаллигини 
тасдикдовчи мухим лисоний омилдир40, деб кайд этган.

Айшлганлардан маълум буладшси, тил бирликларининг полифункционаллиги 
масаласида тилшунослар якдил фикрда эмас.

Биз полифункционал географик терминларни полисемантиклик хусусияти 
сусайган, бирок омонимлик даражасига етмаган куп маъноли терминлар 
сифатида тушунамиз, улар алохида маънолари билан турли сохаларда кулланади.

Узбек тилининг географик терминлари полифункционаллигини куйидагича 
таснифлаш лозим: соф термин полифункционаллиги ва лексема-термин 
полифункционаллиги.

Соф терминлар полифункционаллигига изобара, изотермалар, параллель, 
полоса, пояс, тадриж, цутб каби терминологик бирликларни киритиш

37Валиев Т. Узбек типи йулсозлик терминларининг структур-семантик хусусиятлари ва лексикографии 
тшкини: Филол. фан. буйича фале. докт. (PhD) ... дисс. автореф. -  Самарканд, 2018. -  Б. 13.
^Татаринова А.Н. Опыт системного исследования немецкой химической терминологии: на материале общей 
и неорганической химли: Автореф. дисс.... канд. филол. наук. -  М., 2005.
39Кодирова Н.А. Узбек тилидаги аффиксларда полифункционаллик: Филол. фан. номз. ... дисс. автореф. —
Тошкент, 2002. -  Б. 16; Сулаймонова Г.А. Узбек тилида от туркумидаги суаларшшг полифункционаллиги:
Филол. фан. номз. ... дисс. автореф. — Тошкент, 2010. — Б. 8; Элтазаров Ж.Д. Узбек тилида суз
туркумларннинг узаро алокаси ва кучиши: Филол. фан. докт. ... дисс. автореф. — Тошкент, 2008. — 42 б.;
Ботирова А. Узбек тилида суз туркумларининг бирламчи ва иккиламчи вазифасининг функционал- 
синтактик тахлили: Филол. фан. буйича фале. докт. (PhD) ... дисс. автореф. -  Карши, 2018. -- Б. 56.
^Сулаймонова Г.А. Узбек тилида от туркумидаги сузларнинг полифункционаллиги: Филол. фан. номз. ... 
дисс. автореф. — Тошкент, 2010.
24

мумкин. Соф географик полифункционал терминлардан изобара география, 
физика ва кимё, изотермалар география ва физика, параллель математика ва 
география, пояс география ва иктисод, цутб география ва физика сохасида 
кенг кулланади.

Лексема-терминлар полифункционаллигига эса ботцоц, минтаца, дала, 
ер, ёц, ёйилма, жарлик, жецон, макон лексемалар мисол була олади.

Полифункционал соф терминдага барча маънолар турли соха тушунчаларини 
ифодаласа, полифункционал лексема-термин бир маъносида соха тушунчасини, 
бош ка маъноси билан умумистеъмолдаги суз сифатида кулланади.

Диссертациянинг IV боби “Узбек географик терминларининг тил 
корпусларида берилвши масаласи” деб номланган. Бобнинг “Жахон 
корпусларида географик терминларнинг берилиши муаммосига дойр” номли 
биринчи булимида жахон корпус лингвистикасидаш лексемаларга автоматик 
ишлов бериш, маънони тахлил килиш билан боглик масалалар тахлили 
ёритилган.

Компьютер дастурлари, асосан, тил бирликларини шаклига караб тахлил 
кила олади, маънони тахдил килишга киеман эришнш мумкин, аммо гула 
семантик тахдилга эришиш мушкул. Шундай булса-да, жахон корпус 
лингвистикасида бу муаммонинг ечимини топишга каратилган ишлар 
бажариляпти: тезаурус, автоматик аннотациялаш, WordNet, концепт асосида 
суз маъносини аникдаш амалиёгини шундай ишлар сирасига киритиш мумюш.

Е.В.Рахишиа. F.HJCycroBa, О.НЛяшевская, ТИРезникова, ОЮ.Шеманаеваларнинг 
“Задачи и принципы семантической разметки лексики в НКРЯ” номли 
маколасида Рус тили миллий корпусида лексик бирликларни семантик 
теглаш тамойиллари ва вазифалари тавсифланган булса, В.В.Куканова 
“Принципы семантической разметки национального корпуса калмыцкого 
языка” номли маколасида калмик тили миллий корпусининг семантик 
разметкаси масалаларини тахлил этган.

М.Ю.Загорулько, И.С.Кононенко, Е.А.Сидоровалар “Система семантической 
разметки корпуса текстов в ограниченной предметной области” номли 
маколасида чегараланган лексикани семантик разметкалаш масаласини 
тахдил килишади43. Олимларнинг фикрича, терминологик теглаш нафакат 
матнда чегараланган лексиканинг мавжудлиги ва статистикасини, балки 
маълум бир тилда кенг таркалган умумистеъмол лексикадан фойдаланиш 
хусусиятларини хам аниклайди. Юкорида санаб угалган мутахассислар 
томонидан терминологик бирликларни белгилашнинг куйидаги тамойиллари 
таклиф эталади:

1) бирликнинг тури ва иерархик муносабатда буладиган ички 
гурухдарига мос келадиган хусусиятларни аниклаш;

Paximima Е.В., Кустова Г.И., Ляшевская О.Н., Резникова Т.И., Шеманаева 0.10. Задачи и пргащипы 
семантической разметки лексики в НКРЯ // http://ruscorpora.ni/sbornik2008/l0.pdf.

Куканова В.В. Пршщипы семантической разметки национального корпуса калмыцкого языка // 
http://kalmcorpora.ra/sices/default/flles/kukanova_25.pdf.
"Загорулько М.Ю., Кононенко И.С., Сидорова F..A. Система семантической размена! корпуса текстов в 

ограниченной предметной области // http:www.dialog-21.ru/media/1372/94.pdf.
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2) айнан терминологик бирлик мазмуни билан боглик матн парчасини 
ажратиб олиш.

Таъкидланишича, терминологик хусусиятга эга бирликлар семантик 
жихагдан иерархик гурухига караб ажратилади. Бундай тасниф корпус 
лингвистикасида таксономия деб хам юритилади. Шундан келиб чикиб, 
узбек тили изохли лугагида географик термин сифатида изохланган 
бирликларни хам гурухдарга ажратиш мак;садга мувофик. Бу гурухдарнинг 
хар бири иерархик муносабат асосида маълум бирликларни уз ичига олади. 
Лингвистик таъминот базасида уларнинг барчасига шу гурухга мансубляк 
белгисини билдирувчи тег бириктирилади.

Тил кориусида семантик белгилар асосидаги кидирувда географик 
терминларни кидиришда Рус тили миллий корпусикинг семантик кидирув 
имкониягадан фойдаланишга харакат килинди. Семантик разметкаланган Рус 
тили мшший кориусида корпус ичида туриб географик термин хакида тупа 
маълумот олиш имкони мавжуд эмас, урин-жой лексик-семантик гурухига 
мансуб сузлар ажратиб курсатилган, гипер хавола оркали лугатлардан унинг 
изохини укиш мумкин булади. Мисолларда ажратиб курсатилган сузларии 
тахлил килиш шуни курсатадики, бу сузлар умумий холатда урин-жой 
мазмунини билдираДи. Масалан: страна, граница, штат, область, линия, 
город, край. Бу бирликлар умумистеъмол суз мавкеида булади, терминологик 
маъноси махсус белги ёки помета билан ажратилмайди. Корпусда берилган 
море, озеро, лес каби географик жойни ифодаловчи лексик бирликлар 
географик ходиса маъносини билдиради, табиийки, бундай сузларга махсус 
белгилар куйиш ва шу тег/белги ёрдамида унинг кидирувини ташкил килиш 
шундай сузлар устида турли амалларни бажаришга ёрдам беради. Шундай 
белгиси булмаганлиги сабабли Рус тили миллий корпуси семантик 
разметкаси хакида сузнинг терминологик маъноси махсус тегланмаган 
(аннотацияланмаган) корпус деб хулосалаш мумкин.

Туркий тилларга мансуб олтой, бошкирд, козок, татар, крим-татар, тува, 
турк, узбек, хакас, шор, ёкут тили корпуси факат морфологак белги асосидаги 
кидирув имкониятига эга, улар семантик жихатдан аннотацияланмаган.

Шунингдек, рус тилидаги ХАНКО корпуси хам морфологик ва 
синтактик разметка базасида ишланган. ARANEUM платформасида мавжуд 
куп тилли кориуслар мураккаб кидирув тизимига эга, аммо семантик кидирув 
мавжуд эмас.

Бобнинг “Узбек тилининг миллий корпусида географик терминларни 
бериш масаласи” деб номланган иккинчи булимида лексикографик 
махсулотлар ва улардан тил корпусида маълумотлар базаси сифатида 
фойдаланиш, узбек тили бирликларини семантик теглаш масалалари 
хусусида фгоср юритилади.

Узбек тили географик терминологияси ва унга алокадор тадкикот 
натижа ва хулосаларидан, сохага дойр лугатлардан узбек тали географик

44https:ruscorpora.ru/new/reqsem.html
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терминларини семаитик теглашда фойдаланиш лозим45. Бу манбалар узбек 
тили миллий корпусининг географик терминлар сирасини тулдиришда 
лексикографик таъминот вазифасини бажаради.

“Географиядан кискача русча-узбекча терминлар ва тушунчалар 
лугати”даги4<’ уайвонот географияси, маданият географияси, саноат 
географияси, табиий бойликлар географияси, гиахарлар географияси, сшоцапар 
географияси, хизмат курсатиш географияси, транспорт географияси, 
ме%нат ресурслари географияси каби терминлар узбек тилининг изохли 
лугатида кайд килинмаган. Шу сабабли бу лугат таркибида мавжуд булиб, 
узбек тилининг изохли лугатига киритилмаган суз/бирикмаларни маълумотлар 
базасига киритиш, уларни географик термин сифатида теглаш лозим. 
Маълумотлар базаси канча катта булса, миллий корпусда бирликлар 
КВДируви натижаси шунча куп булади.

Маълумотлар омборида географик бирликлар -  топонимлар алохида 
белги, яъни топоним теги билан ажратилади. Топонимик лугатлардан 
олинадиган материал маълумотлар омборига куйидаги куринишда 
киритилиши мумкин (1-2-иловалар):

Узбек тили корпусларида сузнинг семаитик маъноси хакида ахборот 
берувчи узбек тили семантик маълумотлар базаси тайёрланишига эхтиёж 
катта. Бирок узбек тили бирликларининг семантик маълумотлар базаси бир 
неча блокдан иборат булиши хар бир семантик майдон ва сузнинг турли 
семантик хусусиятлари юзасидан алохида тадкикотларни такозо килади. 
Шунга кура, ишимизда узбек тили географик терминларининг узбек тили 
миллий корпусида берилишининг назарий асосларини ишлаб чикиш хамда 
географик терминларнинг маълумотлар базасини яратиш масалаларини 
ёритиш асосий вазифа сифатида белгиланади.

Сохавий лексика хамда корпус лингвистикаси тадкикига багишланган 
диссертация ва моиографиялар47 хам семантик тег(аннотация)лашнинг 
лингвистик асосларини ишлаб чикишда назарий манба вазифасини утзйди.

45Гуломов П. Жу[рофня атамалари ва тушунчалари изохли лугати. -  Тошкент: Укитувчи. 1994. -  К. 91; 
Нафасов Т. Узбекистон топонимларининг изохли лугати. -  Тошкент: Укитувчи, 1988. -  288 б; Нафасов Т. 
Жанубий Узбекистон топонимиясининг этнолингвистик анализи. -Тошкент, 1985; К^ораев СД. ва бошк. 
Географик терминлар ва тушунчалар изохли лугати. -  Тошкент: Укитувчи. 1979. -  156 б.; Мурзаев Э. 
Словарь народных географических терминов. -  М.: Мысль, 1959. •- 633 с.; Мирортик Мирабдулла угли. 
Жугрофий атамалар лугати. -  Тошкент: Фан, 1992. -  56 б.; Дусимов 3., Эгамов X. Жой номларининг хсискача 
изохли лугати. -  Тошкент: Укитувчи, 1977. -  176 б.; Nafasov Т., Nafasova V. 0 ‘zbek tili toponimlariniiig 
o ‘quv izolili lug'ati. (Maktab o'quvchilari, kollej va litsey talabalari uchun). -  Toshkent: Yangi asr avlodi, 2007. -  
88 b.; G‘ulomov P.N. Geografiyadan qisqacha ruseha-o‘zbekcha lenninlar va tushunchalar lug‘ati. -  Toshkent: 
0 ‘zbekiston milliy ensiklopediyasi, 2013. -  80 b.
46G‘ulomov P.N. Geografiyadan qisqacha ruscha-o‘zbekcha terminlur va tushunchalar lug‘ati. -  Toshkent: 
0 ‘zbekiston milliy ensiklopediyasi, 2013. -  80 b.
47Ибрагимов С. Профессиональная лексика узбекского языка: Автореф. дисс. ... докт. филол. наук. -  
Ташкент, 1961; Хамроева Ш. Узбек тили муаллифлик корпусини тузишнинг лингвистик асослари: Филол. 
фан. буйича фале. докт. (PhD) ... дисс. -  Карши, 2018; Ахмедова Д. Атов бирликларини узбек тили 
корпуслари учун лексик-семанпш теглашшшг лингвистик асос ва моделлари: Филол. фан. буйича фале, 
докт. (PhD) ... дисс. -  Бухоро, 2020; Эшмуминов А. 'Узбек -пита миллий корпусининг синоним сузлар базаси: 
Филол. фан. буйича фале. докт. (PhD) ... дисс. -  Карши, 2019; Бегматова Г. Узбек миллий корпусида 
идиомалар базасини яратиш: Филол. фан. буйича фале. докт. (PhD) ... дисс. -  Термиз, 2021; Ахмедова Д. 
Атов бирликларини узбек тили корпуслари учун лексик-семантик теглашнинг лингвистик асос ва 
моделлари: Филол. фан. буйича фале. докт. (PhD) ... дисс. -  Бухоро, 2020 кабилар.
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“Семантик разметка -  тил корпусларидаги суз ёки бирикманинг маълум 
бир семантик категорияга мансублигини билдирувчи, маънони 
махсуслаштирувчи белги, изохдар мажмуи. Корпуснинг семантик теглари суз 
маъно(лар)и спецификаси, сузнинг омонимлик, синонимлик билан боглик 
изохдар мажмуини тузиш, сузни категориялаш, унинг мавзувий гурух, ЛС.Г, 
семантик майдонга мансублигини белгилаш, деривацион характеристикаси, 
аташ маъноси каби белгиларни камраб олади”48.

Д.Ахмедова кузатишлари асосида 46 та ЛМГдан константа ва 
оператор/классификатор макомига эга буладиган изох/тегларни белгилайди.

Биз куйида улар орасидан географик семага эга сузларни теглаш учун 
зарур буладиган константа ва оператор теглар сирасини келтирамиз (3-штова):

Назарий манба хамда лингвистик корпуслар хусусиятларини 
урганишимиз асосида географик терминлар семантик тахдили учун куйидаги 
маълумотлар тизимини ишлаб чикиш лозим деб хисоблаймиз:

1. Г еографик терминлар руйхати -  сузлик.
2. Г еографик терминлар маълумотлар базаси.
3. Г еографик терминлар семантик теглари тизими.
Терминларни семантик теглашда “семантик разметканинг лингвистик 

моделлари” хамда “купмаънолилик ва омонимликни фаркдаш фильтри” 
талаб этилмайди, чунки бу уринда хар бир термин битга маъно асосида 
изохланади.

Маълумки, терминларнинг семантик жихатдан иерархик гурухига караб 
ажратилиши корпус лингвистикасида таксономия деб хам юритилади. Шунга 
кура, географик терминлар тизимининг идеографик структурасига асосланиб 
бирликларни хам гурухларга ажратиш максадга мувофик.

Намуна сифатида атроф лексема-термини тегланишини куйидагича 
курсатиш мумкин. Атроф куп маъноли: унинг биринчи маъноси терминологик 
мазмун ифодалайди. Махсус лексикографик помета куйилмаган булса-да, 
ушбу сузни географик терминлар базаси(ГТБ)га киритиш мумкин. Агар 
атроф сузида булганидек, купмаъноли сузлардан битга маъноси терминологик 
хусусият касб этса, изохли лугатда булмаса хам, куп ГТБда географик атама 
эканлигини билдирувчи белги билан белгиланади. Демак, бу сузнинг барча 
изохдари, этимологияси маълумотлар базасига киритиладн; биринчи маъно 
олдига геогр. белгиси куйиляди. Маълумотлар базасида куйидаги куринишда 
булади: (4-илова)

Баъзан омоним сузлардан бири географик терминга хос мазмун ифодалайди. 
Бундай холатда айнан уша лексема ГТБга киритилиб, рим раками белгиси 
Хам куйилади.

Маълумотлар омборига киритиладиган ахборотлар куйидаги параметрлардан 
ташкил топади: Суз. Изох(лар). Географик термин эканлиги хакидаги белги. 
Семантик тег. Этимологияси. Терминнинг туркумга мансублиги.

4,1 Ахмедова Д. Атов бирликларини узбек тили корпуслари учун лексик-семантик теглашнинг лингвистик 
асос ва моделлари: Филол. фан. буйича фале. докт. (PhD) ... дисс. — Бухоро, 2020. — 146 б. — Б. 49.

28

Маълумотлар базасининг семантик теглар тизими эса географик терминлар 
мазмуний гурухларини тахлил килиш асосида ишлаб чикилди. Узбек тили 
географик теглар таксономиясини куйидагича бериш мумкин (5-илова). 
Таклиф килинган ушбу теглар билан аннотациялаш куйидаги куринишга эга 
булади (6-илова):

Миллий корпус учун географик терминларнинг “Географик терминлар” 
базаси яратилиб, уларга семантик теглар бириктирилади. Шу параметрлар 
асосида миллий корпус семантик кидируви учун кидирув белгилари аникданади.

Бобнинг “Узбек тили таълимий корпусида географик терминлар 
разметкаси” номли булимида узбек тилининг географик терминларини узбек 
тили таълимий корпусида акс этгариш максад ва вазифалари, разметкалаш 
жараёнларига дойр тахлил ва талкинлар ёрнтилган.

Узбек компьютер лингвистикасида корпуснинг турлари кенг тадкик 
этилмаган булса-да, лингвистик корпусларнинг айримлари хакида монографик 
тадкикотлар юзага келиб улгурди. Масалан, узбек тили миллий корпусининг 
назарий ва амалий масалалари49, узбек тили муаллифлик корпусини тузишнинг 
лингвистик асослари50, узбек тили таълимий корпусининг лингвистик 
асослари ва таъминоти51, узбек-инглиз параллел корпусини ишлаб чикишиинг 
дастурий ва лингвистик асослари52 ишлаб чикилган. Шунингдек, узбек тили 
корпуслари учун лингвистик таъминот ишлаб чикиш масалалари53 хам 
мутахассислар эътиборини тортмокда. Бу тадкикотлар орасида биз урганаётган 
масала доирасида У.Холиёровнинг “Узбек тили таълимий корпусини тузишнинг 
лингвистик асослари” мавзусидаги диссертацияси ахамиятли. Тадкикотчи 
татлимий корпусга куйидагича таъриф беради: ‘Таълимий корпус -  материаллари 
тилни ургатишга йуналтирилган, лингводидактик хусусиятга эга тил 
корпуси. Узбек тилининг таълимий корпуси узбек тили имкониятларини 
Ургатишга мулжалланган, лингводидактик хусусият касб этган электрон 
матнларни камраб олган, махсус сайт курининшда амал киладиган узбек 
тилидаги корпус. У катта хажмга эга булган мантлар туплами, оддий/ 
мураккаб кидирув тизими хамда маълум бирликни матн ва узбек тали укув 
лугатларидан кидирув функциялари амал киладиган узига хос тал 
корпусидир”54. Ушбу таърифдан маълум буладики, бундай корпус

4 'Менглиев Б., Хамроева Ш., Бабажанов С. 'Узбек тилининг миллий корпуси. “Маърифат” газетаси, 2018 
йил, 26-апрель сони, http.7/marifat.uz/martfat/niknlar/fan/l 241.htm
‘,0Хамроева Ш. Узбек ш и  муаллифлик корпусини тузишнинг лингвистик асослари: Филол. фан. буйича 
|]эалс. докт. (PhD)... дисс. -  К^аргаи, 2018. — 168 б.
*’ Холиёров У. Узбек «ш и таълимий корпусини тузишгашг лингвистик асослари: Фшгол. фан. буйича фале, 
докт. (PhD)... дисс. -  Термиз, 2021. -  147 б.

Karimov R., Mengliev В. Theoretical fundamentals of uzbck-english parallel corpus /  Journal of critical reviews 
ISSN- 2394-5125. -  VOL 7, ISSUE 17, 2020. -  P. 73-76.; Karimov R.A., Mengliev B.R. The Role of the Parallel 
Corpus in Linguistics, the Importance and the Possibilities of Interprctationlntemational Journal of engineering and 
Advanced Technology (IJEAT). ISSN: 2249 -  8958, Volume-8, Issue-5S3 July 2019. -  P. 388-391.
"Эшмуминов А.А. Узбек тили миллий корпуешшнг сгагоним сузлар базаси: Филол. фан. буйича фале. докт. 
(PhD) ... дисс. — К,арши, 2019. — 140 б.; Бегматова Г. Узбек миллий корпусида идиомалар базасини яратиш: 
Филол. фан. буйича фале. докт. (PhD) ... дисс. -  Термиз, 2021. -  142 б.
• Холиеров У, Узбек тили таълимий корпусини тузишнинг лингвистик асослари: Филол. фан. буйича фале, 
докт. (PhD)... дисс. -  Термиз, 2021. -  147 б. -  Б.13.
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лингводидактик хусусиятга эгалиги билан тилнинг миллий корпусидан фарк 
килади. Шунингдек, унинг кидирув тизимидан узбек тили у к у в  лугатлари 
х;ам жой олади.

Таълимий корпус интерфейси, матнлари, таркибидаги лексикографик 
махсулотлари билан бошка корпуслардан фарк килади. У.Холиёров 
таъкидлаганидек, таълимий корпуснинг асосий мацсади тил матерйалини 
укувчи ёши, дунёкарашига мос равишда такдим этишдан иборат. Хозирги 
кунда Тошкент давлат узбек тили ва адабиёти университета мутахассислари 
жамоаси “Узбек тили таълимий корпусини яратиш” амалий лойихаси устида 
иш олиб бормокда. Лойиха натижасида махсус сайтда “Узбек тилининг 
таълимий корпуси” ишга туширилган55. Ушбу корпус икки блок-дан иборат:

1. Узбек тилидаги сузлар кидируви (конкорданс).
2. Узбек тили укув лугатлари электрон кутубхонаси.
Иккала блокдан хам корпус материали сифатида фойдаланиш мумкин. 

Кдцирувлар узаро богланган. Аммо ушбу корпусда (жахон корпус 
лингвистикасида Уз ечимини тула топмаган муаммо саналган) семантик 
кидирув имконияти мавжуд эмас. Бу каби корпусларда семантик вдцирувни 
йулга куйиш учун тил бирликлари семантик аннотацияланган база ёки 
семантик аннотацияловчи дастур талаб этютади.

Узбек тили таълимий корпуси географик терминларнинг маълумотлар 
базаси сузлиги узбек тилининг изохди лугати, болалар энциклопедияси, 
Миллий энциклопедия, узбек тили топонимларининг изохди лугати, 
географик терминлар укув лугати, русча-узбек географик атамалар лугати ва 
бошка манбалар56 асосида шакллантирилади. Ишга илова килинаётган 
маълумотлар базасига юкорида курсатилган манбалардан саралаб олинади: 
УТИЛдаги сузлар асос килинади, унда мавжуд булмаган, бошка манбаларда 
учрайдиган сузлар киритилади.

Узбек тили таълимий корпуси географик терминларнинг маълумотлар 
базасининг лексикографик таъминоти маълумотлар базасига маълумотларни 
киритиш учун асос булади. Узбек тили таълимий корпуси географик 
терминларнинг маълумотлар базасининг лингвистик таъминоти маълумотлар 
омборида сузларнинг изохини келтириш буйича коидалар тупламини ташкил 
килади.

55http://uzschoolcorpara.uz/
56Узбек тилининг изохли лугати. V жилцли. — Тошкент: “Узбекистон Миллий энциклопедияси1’ Давлат 
илмий нашригга, 2006-2008. 1 -5-жнлдлар; Гуломов П. Жугрофия атамалари ва тутунчалари изохли лугати.
-  Тошкент: Укитувчи, 1994. -  Б. 91.; Нафасов Т. Узбекистан топоничларининг изохли лугати. -  Тошкент: 
Укитувчи, 1988. -  288 б; Кораев С..К. ва бошх. Географик терминлар ва тушунчалар изохли лугати.
-  Тошкент: Укшувчи, 1979. -  156 б.; Мурзаев Э. Словарь народных географических терминов. -  М.: Мысль, 
1959. — 633 с.; Мирортик Мирабдулла угли. Жугрофий атамалар лугати. -  Тошкент: Фан, 1992. -  56 б.; 
G'ulomov P.N. Geografiyadan qisqacha ruscha-o'zbekcha terminlar va tushunchalar lug'ati. -  Toshkent: 
O‘zbekiston Milliy ensildopediyasi, 2013. -  80 b.; Дусимов 3., Эгамов X. Жой номларининг кискача изохли 
лугати. — Тошкент: Укшувчи, 1977. — 176 б.; Охунов H. Жой номлари таъбири. — Тошкент: Узбекистон, 
1994.-88 б.
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ХУЛОСА

1. Тилнинг лексик макротизими иерархик муносабатга асосланган куп 
боскичли структурага эга булган умумлексик бирликлар микротизими ва 
терминологик бирликлар м икр от из им ид ан ташкил топади. Хар бир 
микротизим семантик умумийлик ва фаркдилик асосига курилган ички 
тизимларни узига бирлаштириб туради. Умумлексик бирликлар тизими учун 
“сУз (лексема)”, терминологик бирликлар тизими учун “термин” асосий, 
ташкил килувчи, таснифловчи, белгиловчи бирлик саналади. Макротизим ва 
микротизимлар, ички тизим ва гурухдар узаро партонимик муносабатда 
булади. Хусусан, умумлексик бирликлар тизими биринчи боскичда нейтрал 
бирликлар, диалектизмлар, чегараланган бирликлар микрот из имидш ; 
терминологик бирликлар микротизими эса профессионализмлар ва илмий 
терминлар микротизимидт  таркиб топган.

2. Узбек тилининг географик терминлари тизими 4 тармокди, 5 боскичли 
микротизим, унинг ядросини географик цобщ (геосфера), марказини 
литосфера, гидросфера, биосфера, атмосфера, илк куршовини эса тог 
жинслари, рельеф, %аво массалари, ёгин, микроорганизм, усимлик, хайвоилар, 
сув каби терминлар ташкил килади. Марказ терминлари узига алокадор 
юзлаб терминларни географик терминлар тизими таркибига олиб киради.

3. Узбек тили профессионализмлар микротизими 1. Анъанавий хужалик 
терминлари тизими ва 2. Анъанавий халк амалий санъати терминлари 
тизимидан; илмий терминлар микротизими эса 1. Фан-техника терминлари 
тизими; 2. Саноат терминлари тизими; 3. Соха ва хужалик терминлари 
тизимидан таркиб топади. Хар бир ички тизим алохида терминлар гурухига 
ажралади.

4. Тилнинг лексик конуниятлари унинг терминологик системасида хам 
тулаконли акс этади. Терминологик тизимда хам уз ва узлашган катлам 
фаркданади. Узбек тилининг географик терминлари уз катламида умумтуркий 
ва узбек тилининг умумлексик сатхвдан сохавий бирлик макомига утган, 
умумистеъмол маънонинг ихтисослашуви натижасида терминологик маънога 
эга булган бирликлар мужассамлашган булса, узлашма катламни бошка 
тиллар, хусусан, араб, форс, лотин, юнон, рус, инглиз, француз, немис каби 
тилларга мансуб терминлар ташкил килади.

5. Айрим лексик бирликлар соха терминологиясида куллаяиши билан 
бирга умумхалк тилида хам фаол ишлатилади. Уларни уч турга ажратиш 
максадга мувофик: лексема, лексема-термин, термин. Лексемаш  термин 
сифатида кулланмайдиган, лексема-терминнк эса хам умумистеъмол, хам 
терминологик катламда ишлатиладиган, терминви факат соха тушунчасини 
ифодалаш учун кулланадиган тил бирлиги тарзида тавсифлаш лозим.

6. Битга термин турли соха тушунчаларини ифодаловчи бирдан ортик 
маъноли булса, полифункционап термин; битта термин бир соха доирасидаги 
бирдан ортик тушунчани ифодаловчи маъноларга эга булса, полисемантик 
термин; шаклан бир хил булиб, турли соха тушунчаларини ифодаловчи 
алохида терминлар омоним терминлар хисобланади. Бир термин семантик
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таркибида хам умумистеъмол, хам терминологик маъно кайд килинса, 
полифункционал лексема-термин хисобланади.

7. Умумлексик бирликнинг соха тушунчасини ифодалашга утиши 
жараёнида унинг маъносида ихтисослашиш руй беради ва лексема-термин 
макомига эга булади. Узбек географик терминологиясида асосан географик 
ХУДУД ва вокелик, ходисани ифодаловчи лексик бирликлардан ташкил гопган 
топоним, гидроним, оронимлар салмокди урин эгаллайди.

8. Тилшуносликда терминларнинг монофункционаллиги хакидаги 
карашлар устувор булса-да, уларда омонимия, полисемия ва полифункционаллик, 
синонимия ходисалари хам кузатилади. Географик терминлар маънолари 
уртасидаги алокага кура полисемантик, полифункциокал, синоним ва 
омоним терминларга булинади. Географик полифункционал терминлар 
полисемантиклик хусусияти сусайган, бирок омонимлик даражасига етмаган 
куп маъноли терминлардир.

9. Терминологик бирликларни семантик теглаш матнда чегараланган 
лексиканинг мавжудлиги, унинг статистикаси, маълум тилда кенг таркалган 
умумистеъмол лексикадан фойдаланиш хусусиятини аникдайди. Буни амалга 
оширишда (1) бирликнинг тури хамда иерархик муносабатда буладиган ички 
гурухларига мос келадиган хусусиятларни аникдаш; (2) айнан терминологик 
бирлик мазмуни билан боглик матн парчасини ажратиб олиш тамойиллари 
таклиф этилади. Терминологик хусусиятга эга бирликлар семантик жихатдан 
иерархик гурухига караб ажратилади.

10. Тил корпуслари, асосан, матнлар массивидан иборат булиб, маълум 
тилдаги тегишли тил бирлиги кидирувини амалга ошириш максадида 
тузилади. Таркибидаги бирликларига к^шимча изох бириктирилишига караб 
корпуслар аннотацияланган/аннотацияланмаган корпусларга ажратилади. 
Аннотацияланган корпуслар кидирув имконияти билан бир-биридан фарк 
килади. Айрим корпусларда кидирувнинг содда шакли -  сузшакл ва лексема 
кидирувигина мавжуд булса, айрим корпуслар лемма, сузшакл, морфологик, 
синтактик ва семантик белгилар асосида кидирувни амалга ошириш 
мумкинлиги билан фарк килади.

11. Тил корпусида семантик параметр асосидаги кидирувни йулга куйиш 
учун лемма/лексемалар семантик тегланган булиши лозим. Узбек тили 
бирликларига автоматик ишлов бериш учун батафсил семантик ахборотга эга 
бирликлар базасини яратиш максадга мувофик. Куп маъноли термин 
маънолари терминологик хусусиятга эга булса, хар бир маънони алохида 
теглаш лозим. Кулланиш частотаси жуда паст омоним бирликлар тил 
корпусларида семантик тег воситасида ажратилиши керак.

12. Терминологик семантик маълумотлар базасини яратишда сузлик, 
семантик изох ва семантик теглар талаб этилади. Маълумотлар омборига 
киритиладиган ахборотлар суз, изох, географик термин белгиси, семантик 
тег, этимологияси, туркумга мансублиги каби параметрлардан ташкил 
топади.
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INTRODUCTION 
(Abstract of the dissertation of Doctor of sciences (DSc))

Relevance and necessity of the dissertation topic. The rapid development 
and integration of science and technology, industry and manufacturing in the world 
as well as the emergence of new areas require the implementation of 
terminological research within the terminology of each field. Sectoral terminology 
plays an important role in the development and renewal of science and industries. 
So far a number of linguistic, encyclopedic dictionaries have emerged as a result of 
scientific research on terminology and terminological units. As the latest 
achievements in the field can be mentioned electronic dictionaries, language corps, 
online translation dictionaries. Systematic study of sectoral lexicon, terminological 
units, ideographic structure, identification of semantic features, clarifies the social 
functions and historical development of language, clarifies the essence of 
nominative, communicative, accumulative functions of terms ensure the level of 
perfection and efficiency of electronic lexicographic products based on computer 
technology.

The acquisition of geographical knowledge, the attitude of human society to 
the environment and nature are considered a topical issue in all times and places. 
Terminology in world linguistics, in particular, the sources of formation and 
development of geographical terminology, the concept of term and history of 
terminological research, macro and microsystems of terminosystems, systemic 
structure, ideographic structure, bases and methods of term formation, translation, 
interspecific synonymy, polysemy, homonymy phenomena and the creation of 
linguistic and software of language units is being topical issues of cutTent 
researches.

Although a number of researches on the system of geographical terms have 
been carried out in Uzbek linguistics, the ideographic structure of the system of 
terms, polysemic, homonymous, polyfunctional features of branch terms have not 
been a source of special research. These issues, as well as the reflection of 
geographical terms on the basis of modem lexicographic principles, their reflection 
in the national language corpus, the effective functioning of educational corpus can 
not be considered complete. “Preservation of the purity of the state language, its 
enrichment and raising the speech culture of the population, the creation of 
educational dictionaries for all types of continuing education on the basis of 
existing dictionaries in the Uzbek language”1 is an urgent task. It is well known 
how important the practical work is in the field of natural language processing, 
creation of linguistic support for language corpus, thesaurus, creation of electronic 
dictionaries, automatic translation, computer analysis and editing. The study of the 
system of geographical terms in the context of these issues also determines the 
importance and relevance of the study.

1 O n m easures to further develop the U zbek language ;ind im prove language  policy  in  o u r country  decree o f  the  President o f  the Republic o f 

U zbekistan  N o. PD -6084 o f  October 2 0 ,2 0 2 0  \v\vw.Icx.uz
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Decree of the President o f the Republic of Uzbekistan No.4947 of February 7, 
2017 “On the Strategy for further development of the Republic of Uzbekistan”, 
President Decree -5S50 o f October 21, 2019 “On measures to radically increase 
the prestige and status of the Uzbek language as the state language”, “Concept of 
development of the Uzbek language and improvement of language policy in 2020- 
2030”, approved in accordance with the Decree No. President Decree-6084 of 
October 20, 2020, “On measures to further develop the system of higher 
education” of April 20, 2017 This dissertation serves to a certain extent in the 
implementation of the tasks set out in the normative legal acts, such as the 
Resolution of the President of the Republic of Uzbekistan dated December 28, 
2018, January 24, 2020 to the Oliy Majlis of the Republic of Uzbekistan.

Correspondence of the research to the priorities of the development of 
science and technology of the republic. The research of the dissertation is carried 
out in accordance with the priority direction of the development of science and 
technology of the republic I. “Development of innovative economy and ways to 
implement them in the social, legal, economic, cultural, spiritual and educational 
development of an informed society and democratic state”.

Review of foreign research on the topic of the dissertation3. The lexicon of 
the field, in particular, the history of the concept of terminology and terminological 
research, the problems of translating geographical terms into different languages, 
common geographical terms, their origin and semantics; to determine their 
phonetic evolution from the Middle Ages to the present day; analysis of 
geographical terms in English and Russian., English and Russian equivalents of 
geographical terms; to identify the main problems in the translation of Arabic 
geographers, to study the terminology of English and Russian languages, the 
problem of their unification and standardization; scientific research aimed at 
studying and comparing geographical terminological dictionaries with the world's 
leading research centers and higher education institutions, including Kazan Federal 
University (Russian Federation), Oxford University Language Center, (England); 
Sorbonne College de france (France), St. Petersburg State University (Russian 
Federation), University of Toronto (Canada), University of Leipzig (Germany), 
Peking University (PRC), Moscow Institute of Oriental Studies (Russian Federation), 
Moscow State Regional University, Institute of Linguistics and Intercultural 
Communication (Russian Federation); as well as at the Tashkent State University 
of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi, Samarkand State 
University, Institute of Uzbek Language, Literature and Folklore of the Uzbek 
Academy of Sciences (Uzbekistan).

A number of scientific conclusions and results have been obtained as a result 
of systematic study of terminological units in world linguistics, analysis of 
semantic changes and linguistic processes in their semantic structure, regulation 
and standardization of terminological units: comparative analysis of geographical

2www. uza.uz
3Review of foreign research on the topic of the dissertation reseachgate.net, bloomsbury.com, cheloveknauka.com, 
dslib.net, aims.fao.org, book.sumy.ua, www.utexas.edu,www.u-bordeaux.com,english.pku.edu.cn, www.lang.ox.ac.uk, 
www.kaznu.kz,www.navoiy-uni.uz and other sources.
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terms in Arabic, Russian, English, studied the system and semantics of 
geographical terms (Kazan Federal University, Russian Federation), analyzed the 
relationship of terminological meaning and general lexical meaning, described 
semantic relations (Oxford University Language Center, England; Sorbonne 
College de france, France); structure of the system of geographical terms of the 
Tajik and Russian languages, functional elements are described (Tajik State 
University, Tajikistan), (St. Petersburg State University, Moscow Institute of 
Oriental Studies, RF; University of Toronto, Canada); lexicographic interpretations 
of terminological units related to computer technology (University of Leipzig, 
Germany; Peking University, PRC), derivational paradigm of natural geography 
terms (St. Petersburg State University, Russian Federation); formation features 
were identified (Moscow State Regional University, Institute of Linguistics and 
Intercultural Communication, Russian Federation).

In world linguistics, a number of lexical-lexicographic studies are carried out 
on terminology, in particular, the system of geographical terms: sources of 
formation and development of geographical terms, systemic structure of the 
terminosystem, ideographic structure, macro and microsystems of terms, lexical 
and semantic features of local and international terms, history of terminological 
research, translation of geographical terms into different languages, structural 
features of the English geographical dictionary, word formation, morphological 
method of formation of geographical terms in different languages, assimilation of 
geographical terms, morphological and syntactic methods of formation of 
geographical terms; methods of making simple and complex natural geography 
terms; substantiate the role of the basic morpheme/terminoelement in the formation 
of geographical terms; analyze the position of a one-syllable geographical term in a 
word-formation box; comparative analysis of relief terminology in Russian and 
English: study of synonymy, antonymy, polysemy, homonymy, hyponymy, and 
even paronymy in the system of terms denoting relief in Russian and English.

The degree to which the problem has been studied. According to the 
sources, the study of modem terminological systems in the Uzbek language, the 
compilation, sorting, organization and publication of dictionaries on this basis 
began in the 30s of the XX century4. In particular, as a result of research on 
geographical terms, which play an important role in the natural sciences, the 
following works were created, which summarized and explained the terminological 
units of the field: “Geographical terms” (O. Ibragimov, 1935); “Briefly Russian- 
Uzbek Dictionary of terms of geography” (M. Bektemirov and M. Saidrasulov, 
1940), “Short Russian-Uzbek Dictionary of Geographical Terms” (N. Dolimov 
et al, 1953), “Dictionary of Geographical Terms” (H. Hasanov, 1964), “Geographical 
Terms and Explanatory dictionary of concepts ’’(S.Koraev, P.Gulomov, 
R.Rakhimbekov, 1979), “Dictionary of folk geographical terms” (E.M.Murzaev, 
1984).

4Madvaliev A. On the presentation of Uzbek medical terminology in sectoral and annotated dictionaries // Uzbek 
language and literature. -  Tashkent, 2009. -  № 4. -  P. 51.
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By the current time the study of geographical terms of the Uzbek language is 
carried out in two directions: in the field of geography and in the field of 
linguistics. Although both directions focus on aspects of the event that are 
important to the event itself, the study of field events and the terms they express in 
language is interrelated.

The study of geographical terms and terms of the Uzbek language is mainly 
lexicographic, toponymic, dialectal, in this regard, H.Hasanov, S.Koraev, K.Khurramov, 
Z. Dusimov, T. Nafasov, N.Begaliev, B.Urinbaev, Y. Khujamberdiev, The services 
of such scientists as N.Ahunov, T.Enazarov, N.Ulukov, O.Begimov, H. Baikabilov5 
were great researcher. As a result of their scientific research, explanatory and 
translated dictionaries of geographical terms of the Uzbek language have been 
created, scientific and theoretical bases for lexicographic, dialectal and onomastic 
interpretations of terminological units have been formed. Also, these studies 
studied the naming of geographical objects in the Uzbek language, the basis and 
principles of naming, semantic, historical-etymological, terminological, morphemic, 
grammatical, structural features and territorial distribution. Geographical terms of 
the Uzbek language in the systemic aspect have not been studied on the basis of a 
purely linguistic-sectoral approach, the analysis of ideographic structure and 
lexicographic interpretation in accordance with the requirements of modem 
lexicography have not been the subject of research. In this dissertation the 
systematic analysis of geographical terms of the Uzbek language, research of 
semantic and ideographic structure, lexicographic interpretation is carried out.

The relevance of the research to the plans of research work of the 
higher education institution where the dissertation was conducted. The 
dissertation was conducted within the framework of the research plan of Karshi 
State University on “Theoretical and practical issues of terminology and modem 
lexicography”.

The purpose of the study is to systematically study the geographical 
terminology of the Uzbek language, to analyze the genetic, semantic features, 
ideographic structure, to develop a scientific basis for creating a linguistic base of 
geographical terms for the national arid educational corps of the Uzbek language.

5Hasanov H. From the history of Central Asian piace names. -  Tashkent: Fan, 1965. -  83 p.; Karaev S. Toponymy 
of Uzbekistan (sociolinguistic aspects). ~ Tashkent, 1991; Qoraev S. Toponymy. -  Tashkent: Publishing House of 
the National Society of Philosophers of Uzbekistan, 2006. -  320 p.; Koraev S. Toponyms of the regions of 
Uzbekistan. -  Tashkent: National Encyclopedia of Uzbekistan, 2005. -  240 p.; Nafasov T. Toponyms of 
Kashkadarya region: Author’s ref. PhD dissertation. -  Tashkent, 1968. -  24 p.; Explanatory dictionary of toponyms 
of Uzbekistan. -  Tashkent: Teacher, 1988. -  290 p.; Rakhmatov T. Toponymy of the city of Samarkand and its 
surroundings: Author. PhD dissertation. -  М., 1973. -  С. 22; Qoraev S.Q. et al. Glossary' of geographical terms and 
concepts. -  Tashkent: Teacher, 1979. -  156 p.; Xurramov K. Uzbek folk terms denoting the relief of southern 
Uzbekistan: PhD dissertation. -  Tashkent, 1980: Begaliev N. Samarkand toponymy. -  Samarkand, 2011. -  128 p.; 
O'rinboev B. Commentary on toponyms of Samarkand region. -  Samarkand, 1997. -  202 p.; Xo‘jamberdiev Y. 
Historical and etymological study of the toponymy of the Surkhandarya region: PhD dissertation. -  Tashkent, 1974; 
Oxunov N. Toponymy of the Kakand group of districts: Author, diss.... cand. filol. science. -  Tashkent, 1978. - 23 p.; 
Enazarov T. Toponyms o f Uzbekistan: lexical bases and ways of etymological research: DSc dissertation.
-  Tashkent, 2006; Ulugov N. Historical and linguistic study of Uzbek hydronyms: DSc dissertation. -  Tashkent, 
2010; Begimov O. Historical and linguistic study of oronyms of southern Uzbekistan. Monograph. -  Tashkent: 
Voris-publishing house, 2018. -  226 p.; Bayqabilov X. Natural Geographical Aspects and Toponymic Analysis of 
World Names: Geografical Science. PhD dissertation. -  Karshi, 2021. -  150 p.
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Research objectives:
study the place and importance of the system of terms in the lexical 

macrosystem of the Uzbek language;
examination of the Uzbek terminology system and the composition of the 

microsystem of geographical terms, analysis of the ideographic structure of the 
geographical terminology system;

analysis of the semantic structure of Uzbek geographical terms, revealing 
semantic commonalities and differences between common and terminological 
meanings;

to determine the relation of geographical terms to the historical-etymological 
layer;

to examine the relationship of Uzbek geographical terms with their layer and 
meaning, the relationship with the system of toponymic units;

analysis of polysemy, polyfunctionality, homonymy in Uzbek geographical 
terms;

study of theoretical and practical issues on the national corps and educational 
corps of the Uzbek language, work on sources to create a linguistic base of 
geographical terms for the language and educational corps. v

The object of research is the lexicon of the Uzbek language and terms in the 
field of natural geography, explanatory dictionary of the Uzbek language, 
geographical works, natural-geographical maps, geographical terms in encyclopedic 
and toponymic dictionaries.

The subject of research is the system of geographical terms, ideographic 
structure, genetic and semantic features, lexicographic description of the Uzbek 
language.

Research methods. The study used systems analysis, comparative, statistical, 
component analysis, description and classification methods.

The scientific novelty of the research is:
the meaning of Uzbek geographical interior terms is formed as a result of 

specialization of general meaning in the expression of the concept of sphere, the 
existence of homonym in the system such as bo'yin, ridge, pass, burun; ambiguous 
words such as surroundings, heights, mountains, space, arrays and polyfimctkmal 
terms such as latitude, parallel, plane, isobar, region

it is revealed that the lexicon of the Uzbek language consists of a general 
system of lexical units such as neutral units, dialectisms, limited units and a 
microsystem of terminological units such as professionalism and scientific terms, 
and a system of scientific terms such as scientific and technical terms, industrial 
terms, industry and economic terms;

according to the systematic relations of geographical terms of the Uzbek 
language, the geographical terminosystem is proved to be two types of 
microsystems consisting of appellate lexicon -  geographical terminology (high, 
flat, low) and derivation lexicon -  geographical terminology (lithospkere, hydrosphere, 
biosphere, atmosphere);
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it has been proved that the expression of a single reality of a general lexical 
and terminological unit provides a semantic commonality between general and 
terminological meaning, and that their general lexical and sectoral application 
provide a distinction;

in order to ensure the results of semantic search in the national and 
educational corpus of the Uzbek language, the structure of semantic tagging and 
scientific and technical database on the basis of terminological semantic analyzer is 
defined.

The practical results of the study are as follows:
the geographical terms of the Uzbek language have been studied in the 

systemic aspect, the ideographic structure has been defined, the polysemantic, 
homonymy, polyfunctionality of the terms has been proved;

changes in the semantic structure of the geographical terms of the Uzbek 
language;

samples and recommendations for the development of a database of geographical 
terms for the Uzbek language corps and the educational corps are given.

The reliability of the results of the study is determined by the fact that the 
problem is clearly defined, the conclusions are based on methods such as 
description, classification, component analysis, comparison, the application of 
theoretical ideas and conclusions in practice.

Scientific and practical significance of research results. The scientific 
significance of the research results is determined by the Uzbek language 
terminology, the study of sectoral terminology, including the enrichment of 
geographical terminology with specific scientific views and facts, the ideographic 
structure of the system of geographical terms, semantic changes.

The practical significance of the research results is explained by the fact that 
it serves as a source and material for the database of linguistics, including the 
development of textbooks on terminology, teaching aids for special courses and 
seminars on terminology, terminology corps, national corpus and educational 
corps of Uzbek language.

Implementation of research results. Based on the results of the analysis of 
the system of geographical terms, semantic and genetic features of the Uzbek 
language, lexicographic interpretation: lexical and grammatical features of 
geographical terms of the Uzbek language, the conclusion Uzbek language 
textbook (Reference number TSUULL No. 02-1532 dated September 14, 2021). 
As a result, the formation of general units in paragraph 13, entitled “Lexemization 
of artificial words”, the classification of Uzbek lexicon in paragraph 18, entitled 
“Classification of Uzbek lexicon” allowed the scientific description of units with 
limited use in the Uzbek lexicon;

conclusions and recommendations on the reflection of geographical terms in 
the language corpus, educational corpus, creation of a database, resource selection, 
their placement in operators, semantic tagging of sectoral units, marking, database 
development were used in the project of Development of the interdisciplinary 
master program on Computational Linguistics at Central Asian Universities
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(CLASS) within the framework of the international project Erasmus +.(Reference 
number TSUULL No. 04 / 1-2171 dated November 11, 2021). As a result, it was 
possible to compile syllabi within the project, write a textbook and develop and 
enrich the materials of the project;

the analysis and results of the dissertation in the field of Uzbek language 
terminosystem, the relationship of geographical terms and toponymic units serve 
as a theoretical basis for the development of terminology in the country, provide 
practical assistance have been registered by the Department of Spirituality and 
Development of the State Language of the Cabinet of Ministers of the Republic of 
Uzbekistan. (Reference of the Department No. 30-11-25 of October 19, 2021). The 
results of the dissertation have to some extent contributed to the development of 
the field of naming and terminology of geographical objects in the country;

semantic development of Uzbek geographical terminology and its approach to 
the terminology of related fields, analysis and conclusions on the semantic tagging 
of geographical terms in the framework of the State Scientific and Technical 
Program for 2020-2021 I-OT-2019-42 used in an innovative project (Reference of 
TSUULL No. 04 / 1-2170 dated November 11, 2021). As a result, the improvement 
of lexicographic descriptions of polysemantic, synonymous related terms has 
contributed to the interpretation of semantic features.

Approbation of research results. The results of this research were discussed 
at 5 international and 4 national scientific conferences.

Publication of research results. 2 monograph on the topic of tire dissertation,
10 scientific articles, including 2 in foreign journals, were published in scientific 
journals recommended for publication of the main results of doctoral dissertations 
of the Higher Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan on the topic 
of the dissertation.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an 
introduction, four chapters, a conclusion, and a list of references. The volume of 
the dissertation is 216 pages.

MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

The introductory part is based on the relevance and necessity of the topic, the 
dependence on the priorities of science and technology, the goals and objectives, 
the object and subject, the scientific novelty and practical results, the scientific and 
practical significance of the results, implementation, approbation, publication, 
information on the structure of works and dissertations.

The first chapter of the dissertation is entitled “The role of the geographical 
terminosystem in the lexical system”. The first section of the chapter “The 
systemic nature of lexicon and the role of the terminosystem in it” deals with the 
lexical system of language, the lexical microsystems that are its components and 
their systematization, the problem of intersystem linguistic relations.

Twentieth century Uzbek linguistics has made great achievements in studying 
the language in various methodologies and aspects. First of all, the approach to 
language as a whole, the consistent differentiation of language and speech, the
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systematic study of lexicon have provided important theoretical and practical 
results. Uzbek lexicology has risen to a new stage of quality. Today, the results of 
the study of lexicon as a system in Uzbek linguistics have been summarized, the 
lexicology of the Uzbek language system has been fully established6.

Indeed, “Language has an ontological (internal structure) multilevel nature, 
each level of which is systematic”7. “The language system has its own internal 
instuctions. A lexical system of a language and its subsystems can be approached 
in the same way”.8 The lexical-semantic, partly lexicographical researches carried 
out by the linguist A. Sobirov on the lexical system of the Uzbek language and its 
components are interpreted in detail, the systemic nature of the lexicon, 
systematization, constituent elements, linguistic relations between them are 
described in detail.

Based on the above-mentioned lexico-semiological studies, it should be noted 
that the lexical system, the unit of which operates from the lexeme to die semema 
of the lexical-semantic variant, has a hypo-hyperonymic relationship. Also, on the 
basis of the systematic construction of the lexicon, the hierarchical and hyponymic 
relationship that ensures the stability and existence of the system is crucial.

It is known that the study of Uzbek lexicon as a system began in the 70s of 
the last century. The discovery of the system of lexical levels of language is 
directly related to the definition of microsystems (lexical -spiritual groups) within 
the system, their place in the lexical system, the definition of lexical-semantic 
relations between units, thematic, ideographic study of the lexical system.

Conclusions and results of research on the lexical system of the Uzbek 
language prof. Summarized by E.Begmatov, lexical units of the Uzbek language 
were divided into 28 thematic groups9. Theoretical views and conclusions on the 
issue are also reflected in the works of such scientists as O. Bozorov, Sh. Iskandarova,
B.Mengliev, Sh.Orifjonova, B.Kilichev, D.Nabieva10. “In Uzbek linguistics today, 
the systemic nature of the lexical device, the separation of lexical paradigms, the 
interpretation of these microsystems and the laws of construction have their own 
detailed interpretation”11.

Based on lexicological, semantic, lexicographic research, the systematic structure 
and content of the lexical system of the Uzbek language can be conditionally 
defined as follows (see Table 1.1):

‘’Nematov H., Rasulov R. Fundamentals of Uzbek language system lexicology. -  Tashkent: Teacher, 1995; 
Begmatov E., Nematov H., Rasulov R. Lexical microsystem and its research // Uzbek language and literature.
-  Tashkent, 1989.-№  6. -  P. 35-40.
7Iskandarova Sh. Study of Uzbek lexicon as a semantic field (personal microfield): PhD dissertation, abstract.
-  Tashkent, 1999. — P. 7.
“Реформатский А.А. Введение в языкознание. -  М., I960. -  С. 25.
9Begmatov Е. Lexical layers of modem Uzbek literary language. - Tashkent: Fan, 1985.
10Bozorov O. Leveling in Uzbek language: Doctor of Philological Science. Dissertation. -  Tashkent, 1997;
Iskandarova Sh. Study of Uzbek lexicon as a semantic field (personal microfield): Doctor of Philological Science
Dissertation. -  Tashkent, 1999; Mengliev B. Language as a whole system. Monograph. -  Tashkent: Nihol, 2010;
Orifjonova Sh. Lexical graduonymy in Uzbek language: PhD Dissertation. -  Tashkent, 1996; Qilichev B. 
Partonymy in Uzbek language: PhD Dissertation. -  Tashkent, 1997; Nabieva D. Manifestation of dialectical 
categories on the levels of the Uzbek language (on the basis of generality and specificity): Doctor of Philological
Science. Dissertation. -  Tashkent, 2006.
"Mengliev B. Language as a whole system. Monograph. -  Tashkent: Nihol, 2010. -  P. 39.
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Table 1.1
___________________________ ______ Lexical system_______ ______________ ______
__1. Microsystem of general lexical units. 1 2. Microsystem of terminological units.

The system o f general lexical units: 1) neutral units; 2) dialectisms; 3) microsystems 
of limited units.

The system o f terminological units consists of a microsystem o f professionalism 
and a microsystem o f scientific terms. For a system o f general lexical units “word 
(lexeme)”, for a system o f tenninological units “term” is the basic, organizing, 
classifying, defining unit.

Each of the systems mentioned has its own systemic content and structure, 
and the relationships that ensure their systematicity are the same as in a language 
system. The question of the position of macro and microsystems is of a relative 
nature, and between them, as noted in scientific sources, there sure mainly 
hierarchical and hyponymic relations12.

The second section of the chapter “Uzbek terminosystem and the microsystem 
of geographical terms in it” analyzes the system of terms of the Uzbek language, 
the role of the system of geographical terms, ideographic structure.

Developments in science and technology, industry and industry, and 
innovations further enrich the tenninological. system of the lexical level and serve 
as a factor in the formation of new terminology. Hence, tenninological systems are 
also a separate lexical phenomenon that reflects constant change and development. 
The peculiar stmcture and structure of the terminosystem, the researches of foreign 
linguistics on its unity are noteworthy13. In Russian linguistics, the issues of 
terminology and terminosystem, general and specific terminology are also covered . 
Problems of terminology and terminology in Uzbek linguistics N.T.Hotamov,
H.Dadaboev, I.Kh.Sbdikova, S.Kh.Nurmatova, G.Tursunova, H.V.Mirzaxmedova,
S.T.Mustafaeva, D.I.Khodjaeva, L.Reshetova, N.Usmonov, X.Jamolkhonov, 
A.Ramazanov, A.Madvaliev, Sh.Kochimov, A.Qosimov, I.Yuldashov, It has been 
studied in the researches of linguists such as K.Sapaev, Sh.Bobojonov, 
A.Kurbanov, T.Nugmanov, NMamatov, D.H.Bazarova, S.Usmanov, Z.Mirahmedova.

Scientific research on the terminological system of the Uzbek language is 
classified by M. Abdiev as follows:

,2Nematov H., Rasulov R. Fundamentals of systemic lexicology of Uzbek language. Study guide. -  Tashkent: 
Teacher, 1995; Sobirov A. Study of the lexical level of the Uzbek language on the basis of the principle of systems. 
Monograph. -  Tashkent: Manaviyat, 2004.
13Feiber H. Terminology. -  Manual P., 1984; Mikics David. A new handbook of literary terms. New Haven. -  
London: Yale Univ., Press, cop. 1984; Pandurangan M. Literary forms&terms. -  Chennai: Nivethita, 2004; Rondeau 
G. Introduction ‘a la terminology. -  Montreal, 1981; Sue Ellen Wright & Gerhard Budin. Handbook of terminology 
management. -  Amsterdam: John Benjamins Publishing Company, 2001. -  564 p.
MBorxvaldt O.V. Historical terminology of the Russian language. -  Krasnoyarsk, 2000; Budagov R.A. Terminology 
and semiotics // by ed. Moscow State University Bulletin, 1972; Volodina M.N. National and international in the 
process of terminological nomination. — М., 1993; Gerd A.S., Neroznak V.P. The problem of the formation of 
scientific terminology. -  L., 1968; Grinev S.V. An introduction to terminological lexicography. -  М., 1991; 
Degtereva I.A. Research of the modem content and development of terms of literary criticism based on the material 
of English and Russian literary terminology. -  М., 2002. -  194 p.; Nikulina L.N. Typology of monolexemic terms: 
Diss. ... Cand. philol. sciences. -  М., 1983; Rozhdestvensky Y.V. On the semantic systematization of terms. -  М., 
1972; Tatarinov V.A. Theory of terminology. 3 vols. -  М., 1996.
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“1. Works on the study of professional words/terms (S.Ibragimov, T.Tursunova, 
M.Asomutdinova, J.Bakoeva, N.Ikromova, A.Sobirov, I.Pardaeva, etc.).

2. Works on research of scientific and technical words /  terms (N.Mamatov, 
HJamolkhonov, R.Doniyorov, D.Bozorova, H.Dadaboev, A.Madvaliev, I.Yuldashov, 
etc.)”15.

According to the classification, in the terminological system of the Uzbek 
language, professional terms and scientific and technical terms should be evaluated 
as components of the field lexicon.

The “macrosystem of terminological units” consists o f a microsystem o f 
professionalism and a microsystem o f scientific terms. Each microsystem, in turn, 
encompasses internal microsystems. The microsystem o f professionalism consists 
of the following microsystems: 1) the system o f traditional economic terms: 
(agriculture; animal husbandry terms); 2) system o f terms o f traditional folk  
applied art: (terms of carpet weaving, craftsmanship, carpentry, blacksmithing, 
tanning, pottery, jewelry).

Based on the analysis and observations of the field, the structural structure of 
the microsystem of scientific terms in the system of terminological units can be 
shown in the table as follows (see Table 1.2):

Table 1.2
Macrosystem of tenninological units

Microsystem of scientific terms
System of scientific and 

technical terms
System of industrial 

terms
System of branch and householding 

terms
System of 

terms 
related to 
specific 
sciences

System of 
terms 

related to 
social 

sciences

System of 
terms of 

heavy 
industry

System of 
terms of 

light 
industry

System of 
terms of 

agriculture

System of 
terms of 
forestry

System
of

irrigation
terms

Each of the system of terms listed in the table is further subdivided into sub
networks in step 5. In particular, the system of terms related to specific sciences is 
branched into the terminology of sciences such as mathematics, physics, 
chemistry, biology, geography.

The system of geographical terms includes “geographical”, “geographical”, 
“geographical concept”, “land level”, “natural phenomenon”, “water”, “land”, “animal”, 
“plant”, “bird”. Covers all units with “insect” semaphores. Based on these semantics, 
many microsystems of the system of geographical terms are formed. The field of 
geography, like other fields of science and technology, plays an important role in 
the life of all peoples and societies, and in its path of development moves across 
the borders of this or that region, region, country. This situation serves as a factor 
in ensuring the stability of geographical concepts and phenomena, the units that 
represent them in the lexicon of all languages.

The third section of the chapter, entitled “The ideographic structure of the 
geographical terminosystem” analyzes and classifies the ideographic structure of

15Abdiev M. Problems of system analysis o f field lexicon. Monograph. -  Tashkent, 2006. -  P. 28.
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the system of geographical terms of the Uzbek language, its structural structure.
The content of any terminological system is determined and evaluated in 

close connection with the nature, composition, activities, etc. of the related 
industry. In particular, it is natural that imagination and. knowledge of the system 
of geographical terms are assessed by the scope and level of cognitive knowledge 
in the field of geography. Basically, the term geography refers to a specific 
science, field: “GEOGRAPHY (Greek) is a set of sciences that study the 
geographical crust of the Earth, its structure and dynamics, the interaction and 
distribution of individual components across regions ...”16

According to this source, the system of geographical sciences is divided into
3 main branches: 1) natural geographical sciences (general geology, landscape, 
paleogeography, geomorphology, climatology, terrestrial hydrology, oceanology, 
glaciology, geocryology, soil geography), biogeography; 2) social and economic 
geography -  general and regional economic geography (industry, agriculture, 
transport, population, political geography); 3) cartography.

The concept o f geographical crust is one of the most important, central concepts 
in the field of natural geography. “GEOGRAPHICAL Crust, landscape crust, 
epigeosphere -  the crust of the Earth where the lithosphere, hydrosphere, atmosphere 
and biosphere are interconnected and interact with each other. The composition and 
structure of the geographical crust is very complex. ... The geographical crust covers 
the entire hydrosphere, the upper layer of the Earth's crust, and the lower part of the 
atmosphere (a layer 25-30 km thick). The thickest pan of the geographical crust is 
about 40 km...”17

The term geographical crust is a core term that combines the following 
microsystems that foim the central group of the geographical terminosystem of the 
Uzbek language: microsysteins o f the terms lithosphere, atmosphere, hydrosphere, 
biosphere.

The Uzbek language serves as an archetype for all units belonging to the 
system of geographical terms.
Each system that makes up this central group includes hundreds and thousands of 
local and international terms based on its own semantic character. In particular, we 
will try to describe the ideographic structure of the geographical terminosystem on 
the example of the microsystem of terms related to the lithosphere:

Microsystem of terms related to the lithosphere:
1 .1. A group of terms denoting relief:

1.1. Geo technical terms:
1.1.1. Plains and platforms: plain, slab, flat, low.
1.1.2. Submerged: Popigay submerged, crater, submerged, ocean submerged.
1.2. Morphostructural terms:
1.2.1. Mountains and heights: mountain, high mountain, pass, hill.
1.2.2. Volcanoes: magmatism, volcanic rocks, lava.
1.3. Morphosculpture terms: river valleys, deposits.

lt;www.ziyouz.com library. Uzbekistan National Ensiclopedia. -  P. 183.
17www.ziyouz.com library. Uzbekistan National Ensiclopedia. -  P. 182.
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П. 2. Group of terms denoting rocks:
2.1. Terms denoting minerals in Noru: coal, oil.
2.2. Terms denoting metallic minerals: a) non-ferrous metals: gold, copper, spirit; 
b) ferrous metals:■ magnetic iron ore, brown iron ore.
2.3. Mineral terms in Noru: diamonds, rubies, emeralds.
2.4. Igneous rocks:
2.4.1. Intrusive igneous rocks: granite, gabbro;
2.4.2. Effuse igneous rocks: basalt, liparite.
2.5. Sedimentary rocks:
2.5.1. a) pebble (classic) rocks: large pebbles: psephyte, rock; average gravel 
rocks: sand, sandstones, coarse-grained sandstone; fine or dusty rocks (siltstones): 
lyoss, clay, flish; b) mineral rocks: monomineral rocks: quartz, quartz mineral; 
polymineral rocks: granite, quartz, orthoclase, mica, feldspar;
2.5.2. Chemical rocks: salts, gypsum;
2.5.3. Organic (biogenic) rocks: coral, coal, chalk, limestone.
2.6. Metamorphic rocks: gneiss, quartzite, marble.

Ш.З. Group of landscape terms: mountain landscape, desert landscape, 
plateau landscape, foothill landscape.

This microsystem is conventionally considered a 3-stage system, in which the 
microsystems of each stage gain stability on the basis of a hierarchical 
(hierarchical) relationship with the previous and next stage systems. Other 
microsystems of the system, like lithosphere terms, have a systemic structure based 
on ideographic principles.

Terminological units belonging to the group of terms have different lexical- 
semantic (synonymic, graduonymic, hyponymic, partonymic) relations with their 
groupmates. The hierarchical division system mentioned above formed the 
ideographic structure of the geographical terms.

Chapter II of the dissertation is entitled “Semantic development of Uzbek 
geographical terminology and its relationship to the terminology of related 
fields”. The first section of the chapter “Attitude of geographical terminology to 
the historical-etymological layer” contains the analysis and classification of the 
geographical terminology of the Uzbek language on its own and assimilation layer.

The lexical laws of language are also fully reflected in its terminological 
system. As in the lexicon of a particular language, its terminological system also 
distinguishes between its own and the mastered layer. Geographical terminology of 
the Uzbek language is divided into two groups according to the relation to the 
historical-etymological layer: 1) geographical terms belonging to their own layer;
2) geographical terms related to the assimilation layer.

While its layer includes units that have moved from the general lexical level 
of the Turkic and Uzbek languages to the status of a sectoral unit, which has 
acquired terminological meaning as a result of specialization of the common 
lexical meaning, die assimilation layer terms.

The geographical lexeme-terminus and terms belonging to the mentioned 
layer also differ in terms of their primordial structure: a) primitive geographical
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lexeme-terms: mountain, peak, rock, rock, ridge, ridge, hill, surface, salt, nose, 
armpit, shore, hill, forest, strait, cloud, etc\ b) artificial geographical lexeme-terms: 
spread, hill, swamp, peninsula, rain, etc.

The geographical lexeme-terms and terms belonging to the mentioned layer 
also differ in terms of their primordial structure: hills, forests, straits, clouds, etc.; 
b) artificial geographical lexeme-terms: spread, hill, swamp, peninsula, rain, etc.

Sources also state that the roots of the terms used in the Uzbek system of 
geographical terms today are the Uzbek language and the common Turkic words. 
In the work “Devonu lug‘ot-it-turk”18 there are words related to the geographical 
place, topography, such as rock, sand,, kavir. muynak. teva, mountain, kol. art, luz. 
soyк Bobumoma19 also contains a number of geographical units that are actively 
used in the history of the Uzbek language: korik. uchma. buri. cnish. dobon. domana. 
kulla, kamar, kolroova. iar. dasht. yaylak. tuz, shah (rock), tansi, kotal. hand, beak, 
tiny mountain, etc.

Words expressing the concepts of geographical location and land relief 
mentioned in historical sources, with some minor changes, are actively involved in 
the system of geographical terms of;the Uzbek language today. As noted by 
linguist T. Jumaev: “In the old Uzbek language, die phonetic exchange used in the 
forms / у / : /  dh /: / z / : / d / has been preserved in the modem Uzbek language. It is 
also found in our modem language with some qualitative changes of the Old 
Turkic language (literary language of the Karakhanid period) of the Х-ХП 
centuries, which is a dh-used language20”. In this study, the scientist can also, 
observe the interpretation of linguistic phenomena directly related to geographical 
concepts and reality, such as winter (winter), avir (hill), vavloa (grass field), iar, 
cold. The results and conclusions of such research serve as an important factor in 
determining and evaluating the features of the system of Uzbek geographical terms 
related to the historical and etymological layer.

Geographical terminology of the Uzbek language consists of terms belonging 
to the following languages: Arabic (oasis, south, climate), Persian-Tajik (whirlpool, 
gorge, threshold), Russian (taiga, day; strip), French (career, plateau, relief}, German 
(landscape, scale, passat), English (iceberg, typhoon, bench), Latin (depression, 
continent, meridian), Greek (archipelago, borax, delta), Italian (compass, lagoon), 
Spanish (savanna, tornado); in'fin (tundra), Dutch (storm), Mongolian (fog, pass), 
etc.

The second section of the chapter “Uzbek language geographical terms have 
their own layer and change of meaning in it” analyzes the lexeme and its semantic 
features, structure and semantic changes in the semantics of lexemes and terms, 
which are the basis of the geographical terms of the Uzbek language.

It is known that in die semantic structure of lexemes in the microsystems of 
each lexical system, the development, narrowing, shifting of meaning under the

u Kashgari M. “Devoni lug'atit turk”. Т. Ш. -  Tashkent: Science, 1963. -  466 p.
I9BoburZ.M. Boburnoma. -  Tashkent: Science, 1960.-513 p.
30Jumaev T. Relictolinguistic aspect of the linguistic structure of the Uzbek language (phonetic, lexical, 
morphological level): PhD dissertation, abstract. -  Karshi, 2021. -  P. 22.
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influence of various linguistic-non-linguistic factors occurs over a period of time21. 
In the formation of terms and terms, the method of specialization of the meaning of 
words used in the vernacular in order to clearly express certain concepts in certain 
disciplines, professions is of paramount importance. In particular, the role of units 
formed as a result of the specialization of the meaning of common words in the 
formation of the system of Uzbek language terms representing geographical 
concepts is separate, including mountain, hill, hill, peak, slope. For example, the 
mountain lexeme, which is an active unit of the Uzbek vernacular, has gained a 
more stable place than the system of geographical terms as a result of the 
specialization of meaning in the next stage of language development. It is clear 
from this that a significant semantic change has taken place in the semantic 
structure of the mountain lexeme. In particular, the semantics of the mountain 
lexeme is described in the “Explanatory Dictionary of the Uzbek language” as 
follows: “MOUNTAIN 1 A part of the earth's surface that is raised individually or 
in a row relative to the surrounding plain, hill, or other height, usually consisting of 
various rocky, solid objects”22. The mountain lexeme is interpreted as a 
geographical term: “Mountains are places where the Earth’s crust rises individually 
or in series in the form of ridges, ridges. It comes in different heights. Absolute 
altitudes above 600 m are usually called mountains23. From the point of view of the 
linguistic level of the mountain semantics, the integrated semantics in the general 
and geographical semantics of the mountain lexeme are “high”, in the general 
semantic use of the mountain “much higher” and in the terminological semema 
“more than 600 m”) value.

There is also a reciprocal commonality of the term hill common unit and 
top-geographical term. The similar sema “height” in the semantics of two lexemes 
belonging to separate systems. The basis for their differentiation is the differential 
sema in the word hill “not clearly delimited”, in the term hill “not more than 
200 m”. When the unit in the consumer layer acquires a terminological essence, 
there is a narrowing of its semantic structure as a result of “specialization”. Hence, 
it would be expedient to evaluate the terminological semema as a narrowed and 
defined derivative of the general semema, as a tenninological unit of a particular 
industry.

The study of the connection between the units of the two systems reveals the 
spiritual connection and semantic differences, the connection of the use of units to 
the different systems of semantic specialization, serves to clarify their linguistic 
essence, to improve their lexicographic interpretations.

The third section of the chapter, “The system of geographical terms and the

2lSce: Kochkartoev I. The meaning of the w ort and its valence. -  Tashkent: Science, J 977. -  P. 168; G'iyosov S. 
Semantic analysis of subjective assessment qualities in Uzbek language // Uzbek language and literature.
-  Tashkent, 1986. -  № 2. -  P. 28-33; Tursunov U. et al. Modern Uzbek literary language: Higher education 
institution, philology fac. textbook for students. -  Tashkent: Uzbekistan, 1992. -  P. 399; Rahmatu.llaev Sh., 
Yunusov R. On the composition of semantics and semantic connections of semantics // Uzbek language and 
literature. -  Tashkent, 1974. ~ № 1. -  P. 51-54. tribe.
7‘2Annotated dictionary of the Uzbek language. Volume 4. -  Tashkent: National Encyclopedia of Uzbekistan, 
2007. -  Volume 4. -  P. 163.
23Gu!omov P. An explanatory dictionary of geographical terms and concepts. -  Tashkent: Teacher, 1994. -  P. 107.
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relationship of toponymic lexicon”, discusses the relationship of geographical 
terms and toponymic units of the Uzbek language.

The formation and development of any branch lexicon is closely connected 
with the general lexicon of a particular language, toponyms, as well as dialectal 
lexicon. Toponymic terms in the system of geographical terms have a special place 
in this system, and by studying their place and function in the terminological 
system, we have the opportunity to objectively shed light on the ideographic 
structure of geographical terms.

Onomastic, in particular, toponymic use of lexeme-terms, which serve to 
express geographical concepts and phenomena belonging to the lexical system of 
the Uzbek language, is very common and is a factor in the formation and 
stabilization of the system of toponyms. Lexeme-terms related to land relief reflect 
the lexical-semantic features of famous horses in the structure of onomastic 
lexicon. In particular, it served as a leading and auxiliary component in the 
formation of toponyms, oronyms and hydronyms such as Oktepa, Jarboshi, 
Yavalakchokki, Dovtepa, Kuyeansay. Alatas. Amudarva. Aral Sea.

In our toponymic lexicon, place names, expressed in geographical terms, 
make up a significant amount. In many villages, the word on which the city name 
is based is formed on the basis of a concept related to geographical objects. Hence, 
geographical location played a key role in the formation of such a toponym. In the 
structure of toponyms, in particular, geographical lexeme-terms such as hill, norge, 
boards ridse. field, mountain, deep are used as a component of the place name, as 
an indicator. In particular, Avsontaxta. Archamaydon. Askarteva. Barintepa, 
Bekdara. Bobotas. Bovirsaza. Posbontepa. Oktepa. Masokdara. Kattataxta, 
Minschukur.

Thus, the place and relation of the geographical lexeme-term in the structure 
of toponyms can be classified as follows: 1. The component place name (Davkamar, 
Taltcpa. Arvaaori. Kotantoe. -Takhtakoracha, etc.), both parts of which are represented 
by the geographical lexeme-term. 2. One of the components is the name of the 
place, represented by a geographical lexeme-term <Askarchokki. Usmontakhta, 
Bahrintepa. Bekdara. Etimsav. etc.). 3. The name of a place represented by the 
geographical lexeme-term alone (Kamar, Gaza. Ovik. Dam, Kotal. Chuneul, Asba, 
Boynak. etc.).

It can be seen that the system of geographical terms occupies a special place 
in the system of geographical terms, in the organic connection with onomastic, in 
particular, toponymic lexicon, toponymic units.

Chapter Ш of the work is entitled “The problem of homonymy, polysemy 
and polyfunctionality in the geographical terms of the Uzbek language”. The 
chapter “Homonymy in the geographical terms of the Uzbek language” analyzes 
the phenomenon of homonymy in the terminology of the industry and its causes, 
the relationship between polysemy and homonymy.

Some terms refer to the same events that occur and apply in multiple areas. 
Because events are universal for more than one specific field, the terms that 
describe them are also distinguished by their universal nature.
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The analysis of theoretical works on the research problem shows that the 
problem of distinguishing polysemy and homonymy in the basic terminological 
concepts in the 60-80s of the XX century I.Arnold (lexical and grammatical 
categories in English horses and semantic structure of polysemous horses), 
A.Akhmanova (lexicographic inteipretation of homonyms), Y.Apresyan (semantic 
field stincture), A.Budagov (interval between polysemy and homonymy), 
M.Zadorozhny (boundaries o f polysemy and homonymy), Y.Maslov (classification 
of homonyms), L.Novikova (differences between polysemy and homonymy).

Linguist V.P.Danilenko notes that in terms of terminology, homonymy can 
only be described as an inter-system phenomenon24. According to A.A.Reformatsky, 
a term can belong to different terminosystems of a particular language, and it 
constitutes interdisciplinary terminological homonymy23.

According to some scholars, the existence of a specific context is a sufficient 
criterion to establish a boundary between homonymous words. However, this 
approach, while a reliable criterion for distinguishing different meanings of the 
same word, does not allow to distinguish homonyms from polysemantic words26.

R.Robins identifies four criteria for distinguishing homonymy and polysemy: 
formal grammatical differences, etymology, semantic specificity (expressiveness), 
and conformity27.

Research28 in the field of terminology in Uzbek linguistics also focuses on the 
issues of synonymy, variability, hypoiiymy, antonymy, homonymy, polyfunctionality, 
polysemy in the terminology of the field. Researcher G.Ismailov notes that the 
semantic formation of terms in the section “Homonymy in transtermins” of the 
scientific work “Semantic formation of terms in the terminological systems of the 
Uzbek language” causes homonyms.

Homonymous geographical terms can be divided into the following types in 
terms of the range of word groups:

1) homonymous geographical terms within a word group (bel. bo'yin. bo'e'oz. 
delta, depression, relief, pass, map);

2) homonymous geographical terms within different categories (burun. east. 
iar. fos. synoptic, tropical, air, o ‘r).

MDanilenko V.P. Russian terminology. Experience of linguistic description / V.P. Danilenko. -  М.: Nauka, 1977. 
-2 4 5  p.
“ Reformatsky A.A. Term as a member of the lexical system /  A.A. Reformed // Problems of Structural Linguistics.
-  М.: Nauka,! 968. -  P. 103-125.
26A Coarse in Modern English Lexicology /R.Z. Ginzburg, S.S. Khidekel, G.Y. Knyazeva [and others], -  М.: 
Higher school, 1979. -  P. 33-51.
27Robins R.H. Polysemy and the Lexicographer /  R.H. Robins // Studies in Lexicography /  Ed. by Robert 
Burchfield. -  Oxford, 1987. -  P. 52-73.
“ Doniyorov R. Some issues of technical terminology of the Uzbek language. -  Tashkent: Scicnce, 1977: Yuldoshev 
I. Uzbek literary terminology: formation, development and regulation: abstract of PhD dissertation. -  Tashkent, 
2005. — 46 p.; Kuchimov Sh. Scientific and theoretical problems of expression of legal norms in the Uzbek 
language: abstract of PhD dissertation. -  Tashkent, 2004. -  46 p.; Gulomova G. The period of development of 
Uzbek legal terminology: abstract of PhD dissertation. -  Tashkent, 2005. -  25 p.; Axatova M. Woodworking 
terminology of the Uzbek language: abstract of PhD dissertation. -  Tashkent, 2004. -  24 p.; Ismoilov I. Terms of 
kinship in Turkic languages. -  Tashkent, 1966. -  196 p.
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Observations show that geographical terms contain not only interdisciplinary 
homonymy, but also a number of lexemes characterized by the geographical term 
as a common word.

The chapter “Polysemy in geographical terms of the Uzbek language” deals 
with the phenomenon of polysemy, its role in the lexical system, the inteipretation 
of issues of ambiguity of geographical terms.

Both terminology and ambiguity are noted in the terminological system. 
Although the nature of the term requires unambiguousness, it is also observed 
that they have more than one meaning. In particular, the acquisition of accentuation 
in linguistics 1. the separation of certain parts of a word or sentence by stress;
2. language stress system; 3. is used in the text to express the meanings of emphasis.

In linguistics, views on the unambiguousness of terms are predominant. This 
can be understood in two senses: the term has only one meaning; The term is used 
in a sense in a particular field29.

Polysemy, polysemy, or polysemy means that the origin of a word or term has 
more than two meanings that are historically conditioned or interrelated in 
meaning. According to S.V. Greenev, cases referred to by several concepts by one 
lexical unit can be qualified as polysemy or homonymy30.

When referring to polysemantics, R.Z. Ginzburg noted that the problem of 
interconnectedness and interdependence of different meanings within the semantic 
structure of a single word (or term) is first addressed, rather than individual 
meanings31. The author proposes to consider the phenomenon of polysemy from a 
synchronous and diachronic point of view.

Polysemic terms are terms that refer only to one area of knowledge. For 
example, in legal terminology, the word fee means land ownership, entrance, fee, 
cash payment. Terms that do not have similar meanings and belong to different 
disciplines are defined as homonymous terms. For example, the word charge in the 
technical text is power, load; in legal texts, it means duty, demand, bail, 
imprisonment32.

In this regai'd, S. N. Chistyukhina coined the term “intersectoral polysemant”. 
Polysemantic terms have more than one semantics, which are used in the same 
field as these semantics. It is characterized by the strength of the semantic chains 
between the sememes. However, some semantics of some polysemantic common 
lexemes have terminological significance. Such units can be called lexeme-terms. 
Derivative semantics of polysemantic terms, terminological meanings of 
polysemantic common lexemes are formed on metaphorical, functional basis".

29Valiev T. Structural-semantic features and lexicographic interpretation of Uzbek road-building terms: (PhD) 
dissertation, abstract -  Samarkand, 2018. -  52 p.
*‘°Grinev S.V. Innoduction to terminology /  S.V. Grinev. -  Moscow: Moscow Lyceum, 1993. -  309 p.
31A Course in Modem English Lexicology / Р.З. Гинзбург, C.C. Хвдекель, Г.Ю. Князева [и др.]. -  М.: Высшая 
школа, 1979.-С . 33-51.
32Lukashevich D.F., Kruchinina К.А. Interdisciplinary polysemy in the translation of legal and technical texts // 
https://elib.bsu.by/handle/123456789/110360
33Valiev T. The issue of "Interpretation of the meanings of road construction terms" in the Uzbek national dictionary
// Scientific Bulletin. 2017, No. 4 (104). -  P. 76-81.
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D.S. Lote was one of the first terminologists to state that “the term should not 
be polysemantic’”4. O.S.Akhmanova lists a number of terms with two, four and 
even five different meanings35. Researcher T.V.Shetle argues that banking 
terminology does not meet the unambiguous requirement36.

Geographical terms of the Uzbek language according to the amount of 
meaning: unambiguous geographical terms (adir, iysbern, dovul.voha. saza, delta, 
dam, rain, slope, climatic, zonal, climatizalion, m a p p in g divided into a group of 
polysemous geographical terms (bel. isotherm, massive, region, latitude, belt, 
vo ‘st, land, atlas).

There is also a phenomenon of ambiguity in geographical terms, and in an 
explanatory dictionary these terms are given both through explicit expression and 
within general meanings. The term given by a definite expression is geogr. The 
second type can be found and understood through geographical knowledge. The 
phenomenon of polysemy is the result of the development of science and the lack 
of tenninological base.

It should be distinguished from the polysemantic nature of the terms that one 
of the meanings of the common lexemes of a polysemantic nature is terminological .

The section “Polyfanctionality in geographical terms of the Uzbek language” 
reflects the polyfunctionality of terms, the analysis of its specific linguistic 
features.

The phenomenon of polyfunctionality is also observed in industry terms. 
Polyfunctional terms are ambiguous terms that have lost their polysemantic 
properties but have not reached the level of homonymy, and are used in different 
fields with separate meanings. For example: morphology 1 (biol.), Morphology 2 
(tilsh.)37.

Polyfunctional terms serve to describe the essence of a species as a sex that 
differs to some extent in different areas. A.N.Tatarinova distinguishes the following 
group of intersystem terms: 1) polyfunctional words -  terms denoting concepts 
connected with each other by figurative associations; 2) intersystem (intersystem)' 
homonyms - words denoting concepts that have lost feedback. Depending on the 
intersectoral level, they are grouped as follows: 1) polyfunctional words that 
express different but interrelated, terms used in different terminosystems with the 
same meaning; 2) intersectoral homonyms representing disconnectedness38.

The researches of Y.Tojiev, J.Eltazarov, N.Kadirova, G.Sulaymonova, 
A.Botirova and others on the issue of polyfunctionality are of special importance

^Lote D.S. Fundamentals of building scientific and technical terminology: theory and methodology /  D.S. Lote. -  M 
1961.
35Akhmanova O.S. Linguistic Terminology /  O.S. Akhmanova. — М.: Moscow University Press, 1977.
3<>Shetlet T.V. Polysemy and homonymy in terminology (on the example of English-language banking terms) // 
Humanities. Philology. -  No. 3 (11), 2009. -  P. 104-111.

Valiev T. Structural-semantic features and lexicographic interpretation of Uzbek road-building terms: (PhD) 
dissertation abstract. -  Samarkand, 2018. -  P. 13.

Tatarinova A.N. The experience of a systematic study of German chemical terminology: on the material of general 
and inorganic chemistry: abstract of PhD dissertation. -  М., 2005.
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in Uzbek linguistics.39 Researcher G.Sulaymonova uses the functional-semantic 
meaning formed as a result of the transfer of word meaning, firstly, denotative, and 
secondly, connotative meaning, in the process of speech. He noted that the same 
situation is an important linguistic factor confirming the polyfunctionality of 
words40.

From what has been said, it is clear that linguists are not unanimous on the 
issue of the multifunctionality of language units.

We understand polyfunctional geographical terms as polysemous terms that 
have a weakened polysemantic character but have not reached the level of 
homonymy, they are used in different fields with separate meanings.

The polyfunctionality of geographical terms in the Uzbek language should be 
classified as follows: pure term polyfunctionality and lexeme-term polyfunctionality.

The polyfunctionality of pure terms can include terminological units such as 
isobar, isotherms, region, parallel, strip, belt, gradual, polar. From pure 
geographical polyfunctional terms, isobara is widely used in geography, physics 
and chemistry, isotherms in geography and physics, parallel mathematics and 
geography, base geography and economics, polar geography and physics.

Examples of the polyfunctionality of lexeme-terms are swamp, swamp, field, 
land, ridge, spread, cliff, world, space lexemes.

While, ail the meanings in the polyfunctional pure term express different field 
concepts, the polyfunctional lexeme-term uses the concept of field in one sense, as 
a general word in another sense.

Chapter IV of the dissertation is entitled “The issue of the transfer of Uzbek 
geographical terms in the language corpus”. The first section of the chapter, 
"On the problem of the transfer of geographical terms in the world corpus", deals 
with the analysis of issues related to the automatic processing of lexemes in world 
corpus linguistics, the analysis of meaning.

Computer programs can mainly analyze language units according to their 
form, meaning analysis can be achieved in part, but full semantic analysis is 
difficult to achieve. However, in world corpus linguistics, work is being done to 
find a solution to this problem: thesaurus, automatic annotation, WordNet, the 
practice of concept-based word definition can be included in such work.

In the article of E.V.Rakhilina, G.I.Kustova, O.N.Lyashevskaya, T.I.Reznikova,
O.Y.Shemanaeva “Tasks and principles of semantic markup of lexicon in 
NKRYa”41. While the principles and functions of semantic tagging of lexical units 
in the Russian National Coips are described, V.V.Kukanova’s article “The Principles

39Qodirova N.A. Polyfunctionality in Uzbek affixes: abstract of PhD dissertation. -  Tashkent, 2002. -  P. 16; 
Sulaymonova G.A. Polyfunctionality of words in the Uzbek language: abstract of PhD dissertation. -  Tashkent, 
2010. -  P. 8; Eltazarov J.D. Interrelation and migration of word groups in Uzbek language: Abstract of PhD 
dissertation. -  Tashkent, 2008. -  42 p.; Botirova A. Functional-syntactic analysis of the primary and secondary 
functions of word groups in the Uzbek language: abstract of PhD dissertation. -  Karshi, 2018. -  P. 56.
40Sulaymonova G.A. Polyfunctionality of words in the Uzbek language: Abstract of PhD dissertation. -  Tashkent, 
2010.
4lRakhilina E.V., Kustova G.I., Lyashevskaya O.N., Reznikova T.I., Shemanaeva O.Y. Tasks and principles of
semantic markup of vocabulary in the RNC // http://ruscorpora.ru/sbornik2008/10.pdf
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of Semantic Marking of the National Corps of Kalmyk Language”42 contains the 
semantic content of the national corpus of the Kalmyk language.

M.Y.Zagorulko, I.S.Kononenko, E.A.Sidorova analyze the problem of 
semantic marking of limited vocabulary in the article “System of semantic markup 
of the text corpus in a limited subject area”43. According to scholars, 
terminological tagging determines not only the availability and statistics of limited 
vocabulary in a text, but also the characteristics of the use of common vocabulary 
common in a particular language. The following principles of definition of 
terminological units are suggested by the experts listed above:

1) identify the characteristics that correspond to the type of unit and its 
subgroups in a hierarchical relationship;

2) to extract a piece of text related to the content of the tenninological unit.
It is argued that units with a terminological character are semantically separated 

according to a hierarchical group. This classification is also called taxonomy in 
corpus linguistics. Therefore, it is expedient to group the units interpreted as a 
geographical term in the Uzbek dictionary. Each of these groups includes specific 
units based on a hierarchical relationship. In the linguistic supply database, all of 
them are assigned a tag indicating the sign of belonging to this group.

An attempt was made to use the semantic search capability of the Russian 
National Corpus in searching for geographical terms in a search based on semantic 
symbols in the language corpus44. In the semantically marked national corpus of 
Russian language it is not possible to get full information about the geographical 
term while standing inside the corpus, the words belonging to the lexical-semantic 
group of place are highlighted, its commentary can be read from dictionaries via 
hyperlink. An analysis of the words highlighted in the examples shows that these 
words refer to the meaning of place in the general case. For example: country, 
border, state, region, line, city, region. These units are common words, and dieir 
terminological meaning is not separated by a special sign or label. Geographical 
features such as sea, lake, and forest, such as sea, lake, and forest, represent the 
meaning of a geographical event, of course, by making special markings on such 
words, and by looking for them in such a way that they are used in the same way. 
Due to the lack of such a sign, the terminological meaning of the word about the 
semantic markup of the Russian National Corps can be summed up as a special 
unlabeled (annotated) corpus.

The corpus of Turkic, Altaic, Bashkir, Kazakh, Tatar, Crimean Tatar, Tuva, 
Turkish, Uzbek, Khakas, Shor, and Yakut languages is searchable only on the basis 
of morphological features, which are not semantically annotated.

The HANKO corpus in Russian is also based on morphological and syntactic 
markings. The multilingual corpus available on the ARANEUM platform has a 
sophisticated search engine, but no semantic search.

42Kukanova V.V. The principles of semantic markup of the national corpus of the Kalmyk language // 
http://kalmcorpora.ru/sites/default/filesykukimova_25.pdf
43Zagorulko M.Y., Kononenko I.S., Sidorova E.A. The system of semantic markup of the text corpus in a limited 
subject area // http://www.dialog-21.ru/media/1372/94.pdf https://ruscorpora.ru/new/reqbem.html 

https://ruscorpora.ru/new/req:;em.html
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The second section of the chapter, entitled “The issue of assigning geographical 
terms in the national corpus of the Uzbek language” discusses lexicographic 
products and their use as a database in the language corpus, semantic tagging of 
Uzbek language units45.

Geographical terminology of the Uzbek language and the results and 
conclusions of related research, dictionaries of the field should be used in the 
semantic tagging of geographical terms of the Uzbek language. These sources 
serve as lexicographical support in filling the list of geographical terms of the 
national corpus of the Uzbek language.

Terms such as animal geography, cultural geography, industrial geography, 
natural resources geography, urban geography, communication geography, 
service geography, transport geography, labor geography in the “Short Russian- 
Uzbek dictionary of terms and concepts from geography41”’ are not defined in the 
Uzbek language. Therefore, it is necessary to include in the database words/ 
combinations that are included in the dictionary and are not included in the 
explanatory dictionary of the Uzbek language, to label them as a geographical 
term. The larger the database, the more unit search results in the national corps.

In the database, geographical units -  toponyms are separated by a separate 
symbol, ie a toponym tag. Material from toponymic dictionaries can be entered 
into the database in the following form (Appendices 1-2):

There is a great need to prepare a semantic database of Uzbek language, 
which provides information about the semantic meaning of the word in the Uzbek 
language corpus. However, the fact that the semantic database of Uzbek language 
units consists of several blocks requires separate research on each semantic field 
and different semantic features of the word. Accordingly, the main task in our 
work is to develop a theoretical basis for the transfer of geographical terms of the 
Uzbek language in the national corpus of the Uzbek language and to cover the 
creation of a database of geographical terms.

Dissertations and monographs47 devoted to the study of sectoral lexicon and 
corpus linguistics also serve as a theoretical source in the development of the 
linguistic basis of semantic tagging (annotation).

45Gulomov P. An explanatory dictionary of geographical terms and concepts. -  Tashkent: Teacher, 1994; Nafasov 
T. Annotated dictionary of toponyms of Uzbekistan. -  Tashkent: Teacher, 1988. -  288 p; Nafasov T. Ethnolinguistic 
analysis of toponymy of Southern Uzbekistan. -Tashkent, 1985; Qoraev S.Q. et al. Glossary of geographical terms 
and concepts. -  Tashkent: Teacher, 1979.— 156 p.; Murzaev E. Dictionary of folk geographical terms. -  M.:Mysl, 
1959. -  633 p.; Mirortiq is the son of MirabduUa. Glossary of Geographical Terms. -  Tashkent: Fan, 1992. -  56 p.; 
Do'simov Z., Egamov X. A concise glossary of place names. — Tashkent: Teacher, 1977. -  176 p.; Nafasov Т., 
Nafasova V. Annotated dictionary of toponyms of the Uzbek language (For high school, college and high school 
students). -  Tashkent: Yangi asr avlodi, 2007. -  88 p.; Gulomov P.N. A short Russian-Uzbek dictionary of terms 
and concepts from geography. -  Tashkent: National Encyclopedia of Uzbekistan, 2013. -  80 p.
46Gulomov P.N. A short Russian-Uzbek dictionary of terms and concepts from geography. -  Tashkent: National
Encyclopedia of Uzbekistan, 2013. -  80 p.
4/fbragimov S. Professional vocabulary of the Uzbek language: abstract of PhD dissertation. -  Tashkent, 1961; 
Khamroeva Sh. Linguistic foundations of the creation of the Uzbek language author corps: abstract of PhD 
dissertation. -  Karshi, 2018; Akhmedova D. Linguistic foundations and models of lexical-semantic tagging of 
Uzbek units for Uzbek language coips: PhD dissertation. -  Bukhara, 2020; Eshmominov A. Synonyms of the 
National Corps of the Uzbek Language: abstract of PhD dissertation. -  Karshi, 2019; Begmatova G. Creating a base 
of idioms in the Uzbek National Corps: abstract of PhD dissertation. -  Termez, 2021; Akhmedova D. Linguistic 
foundations and models of lexical-semantic tagging of Uzbek units for Uzbek language corps: abstract of PhD 
dissertation. -- Bukhara, 2020.

55

http://kalmcorpora.ru/sites/default/filesykukimova_25.pdf
http://www.dialog-21.ru/media/1372/94.pdf
https://ruscorpora.ru/new/reqbem.html
https://ruscorpora.ru/new/req:;em.html


“Semantic markup is a set of comments, a special sign, indicating that a word 
or combination in the language corpus belongs to a certain semantic category. The 
semantic tags of the corpus include the specifics of the meaning of the word (s), 
the formation of a set of explanations related to the homonymy, synonymy of the 
word, categorization of the word, its thematic group, LSG, semantic field, 
derivation characteristics, noun meaning48.

Based on her observations, D.Akhmedova identifies comments /  tags from 46 
LMGs that have constant and operator / classifier status.

Below we list the list of constants and operator tags required to tag words 
with a geographic semantic (Appendix 3):

Based on our study of the theoretical source and the characteristics of the 
linguistic corpus, we consider it necessary to develop the following information 
system for the semantic analysis of geographical terms:

1. List of geographical terms -  dictionary.
2. Database of geographical terms.
3. The system of semantic tags of geographical terms.
The semantic tagging of terms does not require “linguistic models of semantic 

markup” or “filter to distinguish between ambiguity and homonymy”, as each term 
is interpreted on the basis of a single meaning.

It is well known that the semantic separation of terms according to a 
hierarchical group is also referred to as taxonomy in corpus linguistics. 
Accordingly, it is expedient to group the units into groups based on the ideographic 
structure of the system of geographical terms.

As an example, the surrounding lexeme-term tag can be shown as follows. 
Environment is ambiguous: its first meaning represents terminological content. 
Although no specific lexicographic pomet is set, this word can be entered into a 
database of geographical terms (GTB). If, as in the word environment, a single 
meaning of a polysemous word acquires a terminological feature, it is marked with 
a sign indicating that it is a geographical term in many GTBs, even if it is not in 
the glossary. Hence, all the interpretations, etymology of this word are entered into 
the database; geogr before the first meaning, is displayed. The database will look 
like this (Appendix 4).

Sometimes one of the homonymous words represents the specific meaning of 
a geographical term. In this case, the same lexeme is entered into the GTB and the 
Roman numeral is also marked.

The information entered into the database consists of the following 
parameters: Word. Note(s). A sign that it is a geographical term. Semantic tag. 
Etymology. Belonging of the term to a category.

The system of semantic tags of the database was developed on the basis of the 
analysis of semantic groups of geographical terms. The taxonomy of geographical 
tags in Uzbek language can be given as follows (Appendix 5). The annotation with 
these proposed tags will look like this (Appendix 6):

4*Akhmedova D. Linguistic foundations and models of lexical-semantic tagging of Uzbek units for Uzbek language 
corps: abstract of PhD dissertation. -  Bukhara, 2020. -  P. 87.
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A database of geographical terms “Geographical terms” will be created for 
the national corps, and semantic tags will be attached to them. Based on these 
parameters, the search symbols for the national corpus semantic search engine are 
determined.

The section “Marking of geographical terms in the educational corps of the 
Uzbek language” describes the goals and objectives of the reflection of geographical 
terms of the Uzbek language in the educational corps of the Uzbek language, 
analysis and interpretation of the marking process.

Although the types of corpus in Uzbek computer linguistics have not been 
widely studied, monographic studies on some of the linguistic corpus have already 
appeared. For example, theoretical and practical issues' 9 of the national corpus of 
Uzbek language, linguistic bases of creation of the author’s corpus of Uzbek 
language50, linguistic bases and support of Uzbek educational corps51, program 
and linguistic bases of development of Uzbek-English parallel corpus52. The 
development of linguistic support for the Uzbek language corps is also attracting 
the attention of experts. Among diese researches the dissertation of O.Khaliyorov 
on a subject “Linguistic bases of formation of educational corps of the Uzbek 
language” is important53. The researcher describes the educational corps as 
follows: “Educational corpus is a language corpus with linguodidactical features, 
the materials of which are focused on language teaching. The Uzbek language 
educational corpus is an Uzbek-language corpus designed to teach Uzbek language 
possibilities, containing electronic texts of lingvodidactic nature, and operating in 
the form of a special site. It is a large set of mantles, a simple /  complex search 
system, and a unique language corpus with search functions from a specific unit o f 
text and Uzbek language dictionaries”54. It is clear from this definition that such a 
corpus differs from the national corpus of language, in its lingvodidactic nature. Its 
search engine also includes Uzbek language textbooks.

The educational coipus differs from other corpus by its interface, texts, and 
lexicographic products. As O.Khaliyorov noted, the main purpose of the 
educational coips is to present the language material in accordance with the age 
and worldview of the student. Currently, a team of specialists from the Tashkent 
State University of Uzbek Language and Literature is working on a practical 
project “Creating an educational corps of the Uzbek language”. As a result of the 
project, the “Educational Corps of the Uzbek language” was launched on a special 
site55. This building consists of two blocks:

49Mengliev E., Xarnroeva Sh., Babajanov S. National corpus of Uzbek language. “Ma’rifat” newspaper, April 26, 
2018. http://marifat.uz/marifat/ruknlar/fan/l 241 .htra
f0Xamroeva Sh. Linguistic bases of creation of the Uzbek language author's corps: PhD dissertation -  Karshi, 2018.
-  168 p.
5,Xoliyorov O. Linguistic bases of formation of Uzbek language educational corps: (PhD) dissertation. -  Termez, 
2021.-147 p . - P .  13.
12Xamroeva Sh. Linguistic bases of creation of the Uzbek language author’s corps: PhD dissertation. -  Karshi, 2018.
-  168 p.
53Eshmo'minov A.A. Synonym database of the Uzbek National Corps: (PhD) dissertation. -  Karshi, 2019. — 140 p.; 
Begmat.ova G. Creating a database of idioms in the Uzbek national corps: PhD dissertation. -  Termez, 2021. -  142 p.
54Xoliyorov O. Linguistic bases of formation of Uzbek language educational corps: (PhD) dissertation. -  Termez, 
2021.- 147 p . - P .  13.
5 5http://uzschoolcorpara.uz/
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1. Uzbek word search engine (concordance).
2. Electronic library,of Uzbek language dictionaries.
Both blocks can be used as body material. Searches are interconnected. 

However, there is no semantic search capability in this corpus (a problem that has 
not been fully resolved in world corpus linguistics). To perform semantic search in 
such corporations, language units require a semantically annotated database or 
semantic annotation program.

The Uzbek language educational corps is formed on the basis of the Uzbek 
dictionary of geographical terms, children’s encyclopedia, National encyclopedia, 
glossary of Uzbek toponyms, dictionary of geographical terms, Russian-Uzbek 
dictionary of geographical terms and other sources56. The database attached to the 
work is selected from the above sources: The words in the OTIL are based, which 
include words that do not exist, that occur in other sources.

The lexicographic support of the database of geographical terms of the Uzbek 
language educational corps will be the basis for entering data into the database. 
The Uzbek language educational coips forms a set of rules for interpreting words 
in the database of linguistic support of the database of geographical terms.

CONCLUSION

1. The lexical macrosystem of a language consists of a microsystem of 
general lexical units and a microsystem o f terminological units with a multi-level 
structure based on a hierarchical relationship. Each microsystem combines internal 
systems built on semantic commonalities and differences. For a system of general 
lexical units “word (lexeme)”, for a system of terminological units "term" is the 
basic, organizing, classifying, defining unit. Macrosystems and microsystems, 
subsystems, and groups are mutually partonymic. In particular, the system o f 
general lexical units is derived from the microsystem of neutral units, dialectisms, 
limited units in the first stage; the microsystem o f terminological units consists of я 
microsystem o f professionalism and scientific tenns.

2. The system of geographical terms of the Uzbek language is a 4-branch,
5-stage microsystem, the core of which is the geographical crust (geosphere), the 
center is the lithosphere, hydrosphere, biosphere, atmosphere, and the first circle is 
rocks, relief, air masses, precipitation, microorganisms, plants, animals, terms such 
as water. The terms of the center include hundreds of related terms in the system of 
geographical terms.

3. Uzbek language microsystem of professionalism 1. From the system of 
traditional economic terms and 2. From the system of traditional terms of folk

“ Annotated dictionary of the Uzbek language. V volume. -  Tashkent: State Scientific Publishing House “National 
Encyclopedia of Uzbekistan”, 2006-2008. Volumes 1-5; Gulomov P. An explanatory dictionary of geographical 
terms and concepts. -  Tashkent: Teacher, 1994. -  B. 91; Nafasov T. Annotated dictionary of toponyms of 
Uzbekistan. — Tashkent: Teacher, 1988. — 288 p.; Qoraev S.Q. et al. Glossary of geographical terms and concepts. -  
Tashkent: Teacher, 1979. -  156 p.; Murzaev E. Dictionary of folk geographical terms. -  М.: Mysl, 1959. -  633 p.; 
Mirortiq is the son of Mirabdulla. Glossary of Geographical Terms. -  Tashkent: Fan, 1992. -  56 p.; Gulomov P.N. 
A short Russian-Uzbek dictionary of terms and concepts from geography. -  Tashkent: National Encyclopedia of 
Uzbekistan, 2013. -  80 p.; Do‘simov Z., Egamov X. A concise glossary of place names. -  Tashkent: Teacher, 1977.
-  176 p.; Oxunov N. Interpretation of place names. -  Tashkent: Uzbekistan, 1994. -  88 p.
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applied art; and the microsystem of scientific terms is 1. The system of scientific 
and technical terms; 2. System of industrial terms; 3. Consists of a system of 
industry and economic terms. Each subsystem is divided into a separate group of 
terms.

4. The lexical laws of language are fully reflected in its terminological 
system. In the terminological system, both own and assimilated layers are 
distinguished. If the geographical terms of the Uzbek language have passed from 
the general lexical level of the Turkic and Uzbek languages to the status of 
sectoral units, as a result of specialization of common meanings there are units 
with terminological meanings, Arabic, Persian, Latin, Greek, Russian, English, 
French, German terms belonging to languages.

5. Some lexical units are used in field terminology, as well as in the 
vernacular. It is expedient to divide them into three types: lexeme, lexeme-term, 
term. The lexeme should not be used as a term, and the lexeme-term should be 
described as a linguistic unit used in both the general and terminological layers, the 
term being used only to express the concept of the field.

6. A polyfunctional term if a single term has more than one meaning 
representing different field concepts; a polysemantic term if a single term has 
meanings that represent more than one concept within a field; the forms are the 
same, and the individual terms that represent the concepts of different fields are 
homonymous terms. A term is a polyfunctional lexeme-term if its semantic 
structure contains both general and terminological meanings.

7. In the process of transition of the general lexical unit to the expression of 
the concept of sphere, specialization takes place in its meaning and acquires the 
status of a lexeme-term. In Uzbek geographical terminology, toponyms, 
hydronyms, oronyms, which consist mainly of geographical area and lexical units 
representing reality and phenomenon, play an important role.

8. Although the views on the monofunctionality of terms are predominant in 
linguistics, they also include the phenomena of homonymy, polysemy and 
polyfunctionality, synonymy. According to the relationship between the meanings 
of geographical terms are divided into polysemantic, polyfunctional, synonymous 
and homonymous terms. Geographical polyfunctional terms are ambiguous terms 
that have diminished polysemantic properties but have not reached the level of 
homonymy.

9. Semantic tagging of terminological units determines the presence of limited 
vocabulary in the text, its statistics, the nature of the use of common lexicon in a 
particular language. In doing so, (1) determine the type of unit and the 
characteristics that correspond to its subgroups in a hierarchical relationship; (2) 
the principles of extracting a piece of text related to the content of a particular 
terminological unit are proposed. Units with terminological properties are 
semantically separated according to a hierarchical group.

10. Language corporations consist mainly of an array of texts and are created 
to search for the appropriate language unit in a particular language. Corporations 
are divided into annotated / non-annotated corporations, depending on the
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attachment of an additional comment to their units. Annotated corporations differ 
from each other in the ability to search. While some corporations have only a 
simple form of search — word and lexeme search, some corpus differs in that it is 
possible to perfonn a search based on lemma, lexical, morphological, syntactic, 
and semantic characters.

11. Lemmas / lexemes must be semantically tagged in order to perform a 
semantic parameter-based search in the language coipus. It is advisable to create a 
database of units with detailed semantic information for automatic processing of 
Uzbek language units. If polysemous term meanings have a terminological 
character, each meaning must be tapped separately. Homonymous units with very 
low frequency of use should be separated by semantic tags in language corpora.

12. Creating a terminological semantic database requires a dictionary, 
semantic commentary, and semantic tags. The information entered into the 
database consists of parameters such as word, description, geographical term, 
semantic tag, etymology, belonging to a category.
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ВВЕДЕНИЕ (аннотация докторской диссертации (DSc))

Целью исследования является систематическое исследование географических 
терминологий узбекского языка, разбор генетических, семантических 
особенностей и идеографическую структуру, разработка научных оснований 
создания лингвистической базы географических терминов для национального 
корпуса и образовательного корпуса узбекского языка.

Объект исследования лексика узбекского языка и термины сферы 
природной (естественной) географии, толковый словарь узбекского языка, 
географические произведения, природно-географические карты, географические 
термины в энциклопедических и топонимических словарях.

Научная новизна исследования:
установлено, что значение узбекских географических терминов, принадлежащих 

к исконной лексике, сформировалось в результате специализации общего 
смысла в выражении концепта поля, наличия слов омонимов, как буйин, цир, 
довон, бурун, многозначных слов, как атроф, баландлик, тог, макон, массив, 
полифункциональных терминов, как кенглик, параллель, текислик, изобара, 
минтакр в системе географических терминов;

выявлено, что лексика узбекского языка состоит из микросистем 
общелексических единиц, таких как нейтральные единицы, диалектизмы, 
ограниченные единицы, а также терминологических единиц, таких как 
профессионализмы и научные термины, система научных терминов состоит 
из микросистем, таких как научно-технические термины, промышленные 
термины, отраслевые и хозяйственные термины,

в соответствии с системными отношениями терминов географии 
узбекского языка доказано, что географическая терминосистема представляет 
собой два вида микросистемы, состоящие из разделов апелятивной лексико
географической терминологии (баландлик, текислик, пастлик) и заимственной 
лексико-географической терминологией (литосфера, гидросфера, биосфера, 
атмосфера)',

доказано, что выражение единой реальности универсального и 
терминологического единства обеспечивает семантическую общность между 
универсальным и терминологическим значением, их универсальное и 
отраслевое применение являются взаимоисключающими;

в целях обеспечения результата семантического поиска в национально
образовательном корпусе узбекского языка семантический тег и состав 
научно-технической базы данных определяются на основе терминологического 
семантического анализатора.

Внедренность результатов исследования. На основе научных результатов 
по системе географических терминов, анализа семантических и генетических 
особенностей узбекского языка, лексикографической интерпретации:

лексико-грамматические особенности географических терминов узбекского 
языка, заключение об образовании отраслевого значения в результате специализации 
по значению использованы в учебнике «Современный узбекский язык», 
рекомендованным Министерством высшего и среднего специального
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образования (Справка ТашГУУЯЛ от 14 сентября 2021 года №02-1532). В 
результате формирование общеупотребляемых единиц в 13-параграфе, 
озаглавленном «Лексемизация производных слов», использование лексики 
узбекского языка в 18-параграфе, озаглавленном «Классификация узбекской 
лексики», позволило научно описать ограниченные единицы;

в проекте “Development of the interdisciplinary master program on 
Computational Linguistics at Central Asian Universities” (CLASS) в рамках 
мсждународ iюго проекта Erasmus+ использованы выводы и рекомендации по 
представлению географических терминов в языковых корпусах, учебных 
корпусах, созданию баз данных, выбору ресурсов, их размещению 
операторам, семантическому тегированию отраслевых единиц, разметке, 
разработке баз данных (Справка ТашГУУЯЛ от 11 ноября 2021 года №04/1- 
2171). В результате появилась возможность составить силлабусы в рамках 
проекта, написать учебник, а также разработать и обогатить материалы 
проекта;

анализ и результаты диссертации в рамках терминосистемы узбекского 
языка, географических терминов и взаимосвязи топонимических единиц, 
теоретически основаны на развитие области терминологии на уровне страны, 
практическая помощь были отмечена Департаментом духовности и развития 
государственного языка КМ УзР (справка Департамента от 19 октября 2021 
года № 30-11-25). В результате в определенной степени послужило развитию 
области терминологии, наименованию географических объектов в масштабах 
страны;

семантическое развитие узбекской географической терминологии и ее 
связь с терминологией смежных областей, анализ и выводы по семантической 
маркировке географических терминов в рамках Государственной научно- 
технической программы на 2020-2021 годы, использованной в инновационном 
проекте № I-OT-2019-42 «Создание электронных поэтических словарей 
узбекского и английского языков» (Справка ТашГУУЯЛ от 11 ноября 2021 года 
№04/1-2170). В результате усовершенствование лексикографических 
описаний многозначных синонимичных родственных терминов внесло свой 
вклад в интерпретацию семантических признаков.

Структура и объем диссертации. Диссертация состоит из введения, 
четырёх глав, заключения, списка использованной литературы. Общий объём 
работы составляет 216 страниц.
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1-илова
№ Суз Махсус

помета
Семантик

гурух
Семантик

туда
Изох

1 Алан калъа топоним Жой
номи

кургон Крзогистон ССР, Мангишлоц ярим 
оролида. Топоним хозирги осетин 
халк^нинг аждодлари булган алан 
цабиласининг номи билан боглик,... 
Алан сузи билан боглик топонимлар 
Бухоро, Хоразм областларида, 
шунингдек, Туркманистон ССРнинг 
Тошовуз областида %ам учрайди. 
Алшо ушбу топонимларнинг хрммасини 
алан этноними билан ботщ, деб 
булмайди. Чунки М.Кошгарийнинг 
ёзигиича, цадимги туркий тилларда 
алан сузи булган ва у  яланг, т еш е  
маъноларини берган.

2 Мурунтов топоним Жой
номи

Тог Бухоро областида. Мурун еки 
Бурун сузи географик термин 
булиб, деярли барча туркий 
тилларда учрайди. Бу тумшуц ёки 
тогнинг туртиб чщцан жойидир. 
Русча Нос, туркча Мурун, Бурун, 
монголча хошу, чукотча екаак ва 
бошка тилларда У,ам бурун 
маъносида цулланади. Мурунтов 
“тог тизмасининг буртиб чищан 
булаги”дир.

2-илова.
№ Суз Махсус

помета
Семантик

гурух
Семантик

туда
Изох

1 Авшар ойконим Жой
номи

кишлок, Хоразм вилоятининг Х330!511̂ 1 ва 
Богот районларидаги кишлоклар 
номи. М.Кошгарийнинг “Девону 
луготит турк” аеарида бу суз 
афшар шаклида учрайди ва у угуз 
цабилаларидан бирининг номи 
сифатида тилга олинади.

2 Бойтакуприк ойконим Жой
номи

махалла Кукон шахридаги махалла. Асли 
Бойбутакуприк булган. 
Куприкнинг курдирган Бойбута 
иемли шахе номи билан аталган.

3 Дашт ойконим Жой
номи

Махалла/
кишлок

Экин экилмай ётган, сувсиз, тош- 
шагалли ер, дала. Шундай 
жойларда ташкил топган ахоли 
турар жойларидан баъзиларишшг 
номланишига ушбу с.уз асос булиб 
хизмат килган. Дашткипшок, 
Даштмахгшла, Дашткуршич.!, Даппак...
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3-илова
№ Константа тег Оператор/классификатор тег
1 Табиий георафик объект, 

жой ифодаловчи суз
Табиатнинг табиий объектлари номи.

2 Щнапиш, томон, урин ифодаловчи Уй-жой, урин тушунчаси билан боглик с^з
с5*з Тураржой, курилиш ва бинокорликка оид с¥з

Кишилар томонидан яратилган (сунъий) 
макон ва жой номи

3 Табиий нарса, предмет номи Ер ости бойликлари, маъдан номи

4-илова
№ Суз Геогра

фик
помета

Эти
моло
гияси

Семантик
тег

изох-1 изох-2 изох-3

атроф геогр. 
изох 1

Урин/жой 1 Теваракдаги 
фазо, жой, ер; 
хамма гараф.

2 Теваракдаги 
якин жой, якин 
орадаги ерлар.

3 Бирор 
нарсанинг 

гир 
айланаси, 
тевараги 
ёки чети, 

зих;и

■__________________________________________________________ 5-илова
1. Туркумни ифодалашига кура термин турлари: от термин (а), сифат термин (б), феъл 
термин (с).__________ ____________________________
2. Мазмуннга кура термин лугавий маъновий гурухлар:___________________________
1. От терминлар:_______________________________________________
1) Урин/жой-.меридиан__________________________________________________________
2) нарса: атлас, бора, шамол;________
3) табиат ходисаси: булдурук,, цор, ёмгир, сел, дул;
4) жой/рельеф кисми: бурун, тфлтиц, бел, ён-батр;_______________________
5) рельеф сатхи: баландлик/ пастпик/текислик;
6) масофа улчови/масофа: буйин, метр, километр; _______ ______
7) табиий сув иншоотлари: кул, даре, денгиз, океан;_________________________________
8) сунъий сув иншоотлари: ариц, зовур, %овуз;______  ______ __________________________
9) йил фасллари: циш, ёз; _________________________________________________
10) кутблар: шимол, жануб, «арб, жанубп-шарк. жануби-гарб; ____________________
11) куриниш: яссилик, тепелик, баланд, ция, паст;
12) мавсум: терим, экин;
13) холат: намгарчшик, ёгингарлик;
14) минтака/зона: саванна, тропик, субтропик, тайга;_______________
15) касб: синоптик;
16) катлам: биосфера, стратосфера;___
17)фантармоги: картография, геодезия;____________________________
18) илмий жараёнга оид:
19)модда-маъдан: кум, motu, муз._____________________________________________________
2. Сифат терминлар: тацир, текис, баланд, паст;
3. Феъл терминлар: ра йоплаштирмоц, кадастрламоц.
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6-илова

№ Термин ь

С
ем

ан
ш

кт
ег

Изох; 1 Изох 2 этимология Туркумга
тегишлилик

МЕРИДИАН Ер шари Осмон меридиани лот. от
юзасини астр. Осмон meridianus —

хар иккала гумбазида коинот тушки, туш
кутб кутблари ва зенит пайти даги;

ЭХ оркали оркали утган жанубий
* утказилган улкан фаразий

текислик чизщ
м Он кесиб

утган
ярим

айлаиа
фаразий

чизик
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